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TRANSITION ... 


Today 100,000 immigrants 
are being transformed into 
full-fledged citizens of 
Israel. To them, MAA- 
BARA, the Transit Village, 
spells passport to inde- 
pendence. 


HISTADRUT ... 


The army of builders of .a 
stable and secure State of 
Israel, lend guidance and 
aid to the newcomers on 
their way to integration 
as productive members of 
society. 


ROLL CALL 


On February 25th, a Na- 
tional “Roll Call” Confer- 
ence of the Histadrut Cam- 
paign will be held at the 
Hotel Commodore, New 
York City. Every affiliated 
organization and committee 
is urged to answer the roll 
call with a cash contribu- 
tion towards the first mil- 
lion dollars of the 1951 
Histadrut drive. 


Help speed the process of 
integration of immigrants 
in Israel! 


Support the pioneering van- 
guard of the cooperative 
commonwealth! 
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FEBRUARY, 1951 


Editorial 


General Eisenhower and the 
Germans — 


N 1944 General Eisenhower said: ‘The entire 
German people consists of paranoiacs. The 
only good German is a dead German.” Today 
the General feels differently on this subject. He 
is apparently convinced that, not only are there 
good Germans, but that the entire German na- 
tion is good enough to be included as'a partner 
in the struggle for “freedom and democracy”. 
In his own name and as emissary of the United 
States he extended the hand of friendship to 
Germany and suggested letting bygones be by- 
gones. 

It is possible to reject the very idea of German 
rearmament without being a racist or believing 
that the German people is bestial by its very 
nature. Nor is it necessary to raise the question 
whether there are “good” Germans. There is 
no doubt that there are such. There were good 
Germans also during the Hitler years when it 
appeared that literally the entire German nation 
was intoxicated with Nazism. It is only neces- 
sary to recall that about five hundred thousand 
persons had been imprisoned in German concen- 
tration camps for political reasons prior to the 
outbreak of the war, and that nearly twelve 
thousand had been condemned to death for “‘trea- 
son to the fatherland” up to 1938. But these 
and similar figures only demonstrate that for 
every opponent of Nazism in Germany there 
were fifteen to twenty loyal Nazis. When speak- 
ing of forgiveness for the Germans it is neces- 
sary to bear in mind that the handful of German 
martyrs who paid so dearly for their humanita- 
rian convictions need no forgiveness, while the 
bulk of the German nation has not shown any 
sign of that repentance which can be followed 
by forgiveness. 

It appears that General Eisenhower as well as 
those who sent him do not sufficiently under- 
stand the meaning of symbols. In our day a 
German in military uniform—any kind of a 
uniform—symbolizes brutal force and is a re- 
minder of extermination camps. 


The plan for the rearmament of Germany 
evokes among Jews a reaction of nightmarish 
intensity not always adequately understood by 
non-Jews. Other nations on the European con- 
tinent respond with paralyzing revulsion to the 
idea of a German army. It will not be easy to 
convince the average Frenchman, Belgian, Dane, 
Norwegian or Yugoslav that a German soldier 
can be their fellow-fighter in their struggle for 
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a better world, and their morale will not be im- 
proved by the prospect of a rearmed Germany. 
Speculations in Washington that Nazi General 
Guderian is the most fitting person to lead a new 
German army demonstrate still further the ap- 
parent inability of some leaders in the capital 
to understand the military value of psychological 
factors in the life of nations. 

We realize that the international situation is 
very complicated. We are aware of the hypoc- 
risy of Soviet Russia’s protests against German 
rearmament, after the U.S.S.R. has mobilized a 
large German military force in its own zone 
under the misleading name of a police force. But 
there are no easy solutions to a complex situa- 
tion, and it would be dangerous to assume that 
the present explosive state of world affairs can 
be ameliorated by means of a military partner- 
ship with West Germany. Other more realistic 
and honest ways must be sought to assure the 
defense of Europe against Communist encroach- 
ment. Not all possibilities have yet been ex- 
hausted. 

It is still not too late for the United States to 
re-examine its plan for West Germany which is 
distinguished by little wisdom and great danger. 


India’s Appeal For Bread 


N PAST WEEKS there has been some talk in Con- 
gress about “punishing” India for its failure 
to follow America’s policy in the United Nations 
by refusing to grant its request for two million 
tons of grain. It is not certain at this moment 
whether America is in a position to punish China 
for the misdeeds of that country against Amer- 
ica and the UN. But there can be no doubt 
that we are in position to “punish” India with 
the greatest of ease, in fact, without lifting a 
finger. India is hungry, and it is no great trick 
to. take vengeance on millions of empty stom- 
achs for the failure of their leaders to toe the 
American line in international affairs. In the 
past the United States has gained deserved re- 
nown for its sense of sportsmanship. But this 
sportsmanship was glaringly lacking among 
those Congressional circles which began speak- 
ing in terms of an ultimatum to India: “You 
want food? Then get down on your knees and 
do as you are told.” 

India’s huge population has never enjoyed an 
abundant diet, and its consumption of food has 
always been considerably less than that of the 
West. But this year India is confronted with a 
catastrophe. Unless large quantities of grain are 
imported without delay, about one hundred 
million people will, within a few months, face 
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outright starvation or a degree of undernourish- 
ment that may prove catastrophic. Nature has 
set its face against India this year. Floods, 
droughts and locusts have combined to destroy 
the harvests. 

To weather the crisis even on the lowest levels 
of subsistence India will need at least two million 
tons of grain. India is willing to pay for the 
grain, if long term credit is extended. The 
United States can spare the grain and could even 
contribute it as a gift without straining its re- 
sources too much. (Though history can prove 
that such gifts, in the long run, more than pay 
for themselves. ) 

Then what are we waiting for? 

There are elements in Washington, we are in- 
formed, who await the political capitulation of 
India and expect that when the pinch of starva- 
tion will be felt more keenly, New Delhi will 
surrender its own political opinions and convic- 
tions in exchange for the grain. It would be 
fruitless to argue with such people about fair- 
ness, humanity and sportsmanship. Unfortu- 
nately, these people also seem to have lost their 
common sense. Don’t they realize the conse- 
quences of such a policy? By withholding the 
grain from India they are presenting world com- 
munism with its greatest opportunity. Instead 
of our two million tons of grain, the world com- 
munist propaganda machine will spread many 
millions of tons of propaganda in Asia about 
American heartlessness and cruelty. We do not 
have too many friends in Asia as it is. By vir- 
tually decreeing death by starvation for millions 
of Asians we will justly incur the hatred even 
of those elements in Asia who are at present sym- 
pathetic toward us. Even generals should un- 
derstand that a gift or a loan of two million tons 
of grain to India at this time are worth more 
than a score of. divisions. 

All Americans should have no difficulty in 
understanding this. American Jews in particular 
should have no trouble in understanding it. 
Israel, too, may need emergency assistance at 
some time. We hate to think that such assistance 
—which can come primarily only from Amer- 
ica—should be made conditional on Israel’s re- 
nunciation of its right and its duty to speak its 
true mind before the forum of international 
opinion. 


Fifty Years Jewish National Fund 


b ge Jusmee Year of the Jewish National 
‘™ Fund now being observed wherever Jews 
live and are free has not received the attention 
it deserves. This is due in part to the tense inter- 
national situation which monopolizes such a 
great part of our thinking and feeling, and in 
part to the emergence of the State of Israel 
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which, by its gigantic colonization efforts, dwarfs 
the agricultural colonization efforts in Eretz Is- 
rael of the preceding fifty years. 

The history of the Jewish National Fund is 
more than the story of the purchase of large 
areas of land as the property of the people—it 
is the story of the triumph of the idea of work 
on the land, of national ownership of land, of 
new social forms of life. 

From its very inception the Zionist movement 
has sought to combine a solution of the Jewish 
Question with the creation of new social forms. 
At first this impulse was vague and had no defi- 
nite direction. Even the formation of the Jewish 
National Fund did not at once provide a clear 
framework for the realization of this urge. It 
was only after pioneering Jewish labor appeared 
on the scene and an organized labor movement 
emerged in Eretz Israel that J.N.F. assumed its 
role as one of the chief creative factors in the 
work of upbuilding the country. Its tasks be- 
came definite. J.N.F. became the instrument 
for the acquisition of land for national, labor 
colonization. 

The emergence of Israel as an independent 
state caused many to wonder whether the Jew- 
ish National Fund had not outlived its usefulness. 
Was not the unoccupied land in Israel a part of 
the public domain, many asked, which the gov- 
ernment could assign to new settlers? But even 
as this and other questions about the future of 
J.N.F. were being asked, the Fund proved itself 
an essential factor in the growth and develop- 
ment of Israel. Abandoned Arab land is not free 
land. As soon as peace is signed between Israel 
and its Arab neighbors, all of the abandoned 
land that has been settled by new Jewish im- 
migrants will have to be paid for. The chief 
function of J.N.F. has therefore not changed. 
It still works to redeem land which, though de- 
serted by its former owner, legally still belongs 
to them. 

Recently J.N.F. has undertaken the great 
project of draining the Huleh swamp in north- 
ern Israel. Potentially this is one of the most 
fertile districts in the country. It could not be 
drained before due to the administrative indif- 
ference and even hostility of the British man- 
datory regime. When this work is completed 
some thousands of families will be able to earn 
a decent livelihood on an area that for centuries 
has been a breeding ground for malaria. 

Hundreds of cooperative and collective set- 
tlements throughout Israel attest to the work 
of J.N.F. during the past decades. As an insti- 
tution J.N.F. continues to remind Jews every- 
where of one of the basic principles of Zionism, 
that a people without land under its feet can- 
not be free. 
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What Is Happening To Soviet Jewry? 


An Open Letter to the Soviet Ambassador to the U.S. 


by Hayim Greenberg 


+ eee EXCELLENCY: 


I do not know how many Jews live in 
the Soviet Union today. Statistics published by 
the Soviet Government from time to time make 
no mention of the number of Jews. The new 
Soviet Encyclopedia lists their number at 
3,020,000 on the eve of World War II. 
Though the Soviet Government has not taken 
the trouble to compute the number of Jews who 
perished during the Nazi occupation, the Soviet 
press stated on a number of occasions that about 
70 per cent of the Jews in the Soviet Union 
managed to survive the German invasion. On the 
basis of this claim it appears that there are about 
2,000,000 Jews in the Soviet Union today. 

Two million people are not an insignificant 
number. Such a large community is of particu- 
lar importance to a people which has so re- 
cently lost one-third of its members. With the 
exception of the United States, no other country 
in the world contains such a large number of 
Jews. For this reason alone we are vitally inter- 
ested to know how this community of two 
million Jews fares and what are its prospects for 
the future. 

I have not been officially authorized by any- 
one to write this letter. I am an American Jew 
born and reared in Russia. I cherish both my 
Americanism and my Jewishness. Deep within 
my heart there have survived sentiments of at- 
tachment to Russia, its landscape, its people, its 
language, literature and art, its thorny road 
toward the fulfillment of its destiny. These are 
in fact my only credentials. But I am aware 
that in asking what happened to the Jews in 
the Soviet Union I am speaking unofficially for 
millions of Jews though I have not been given 
a legally signed and sealed mandate to do so. 

I hope, your Excellency, that you will not ask 
by what right an American citizen seeks in- 
formation concerning citizens of the Soviet 
Union. As I said before, I am an American, a 
Jew, but also “‘cosmopolitan”—to use your latest 
terminology. All genuine Jews deserve to be 
called “‘cosmopolitan.” We are a universal people 
and I trust that the emergence of the Jewish 
state in Israel will not reduce us to the level of 
a provincial people in a corner of Asia concerned 
only with its local problems. On the contrary, 
I believe that the State of Israel will lend still 
greater scope, force and content to our “cos- 


mopolitanism.” Only recently, funds were col- 
lected among Jews in Europe, Argentina 
and Africa for the purpose of transferring 
Yemenite Jews to Israel in American planes. I 
know of not a single Jew who considered this 
“cosmopolitan” project as strange or abnormal. 

Nor did the American Government and the 
average decent American see anything wrong in 
such a project. America does not demand that 
its citizens break off relations with citizens 
of other countries or erase all historic memories 
and connections from their minds. In America 
no one is awarded a medal for amnesia, nor are 
persons punished for lack of amnesia. Jewish 
“cosmopolitanism” is an overt and legitimate 
phenomenon in America. 

You must also bear in mind that a very large 
number of American Jews are descendants of 
emigrants from Russia. These emigrants have 
bequeathed to their children and grandchildren 
some of the ambivalent and tragic bond with 
the old country which they had brought along 
to the new Continent. 

As recently as one generation ago, American 
Jews considered the Jewish community in Russia 
as a sort of spiritual center, an inexhaustible 
reservoir of Jewish vitality and inspiration. The 
modern Hebrew and Yiddish literatures devel- 
oped primarily in Russia. Throughout the nine- 
teenth and the first two decades of the twentieth 
centuries, Russia was the center of traditional 
Jewish scholarship despite poverty and constant 
danger of pogroms. Socialist ideas were brought 
to the United States by Jewish workers from 
Russia. The Jewish press, theatre and literature 
in the United States were developed under the 
inspiration of the Jewish community in Russia 
in the course of half a century. Even political 
Zionism, which is often considered a Western 
European product, was introduced into America 
in its most creative and vital essence from Russia. 
It is therefore understandable why American 
Jews are deeply interested in knowing what is 
happening to their brothers in the vast spaces of 
the Soviets. Lacking such information, all kinds 
of suspicions arise, and unless these suspicions 
are eliminated they will inevitably lead to ter- 
rifying conclusions. 


LET ME explain to you what is the essence of 
our fears about the Jews in the Soviet Union. 
I do not believe that Soviet Jews are faced 
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with any physical or economic danger. The 
Soviet Union has granted equal rights—as it un- 
derstands the term “rights”—to all peoples and 
tribes within its borders. This is a significant 
achievement. Recently there has been consider- 
able talk about Soviet anti-Semitism, but the 
authenticity of the information on which these 
accusations were based scems to be rather un- 
certain. Naturally, I do not believe that 
there are no cases of Jew-hatred in the Soviet 
Union. No region in the world is completely 
free of this madness. It exists in America, in 
Europe, and Eurasia is no doubt also not free 
from it. I recall the Jew-hatred that existed 
among the Russian people in the early days of 
the Soviet regime when I was still there, and I 
hardly think that this malady has been com- 
pletely cured in the intervening years. Moreover, 
the beastly behavior of certain elements of the 
Soviet people toward the Jews during the Nazi 
occupation demonstrates how deeply ingrained 
this malady is. But I am aware that anti-Semitic 
feelings still existing in the Soviet Union are 
frowned upon and discouraged, that the 
Soviet Government as such is not anti-Semitic 
and never embarked on policies of anti-Jewish 
discrimination, despite the fact that from time 
to time some Soviet luminaries are guilty of ex- 
treme bad taste and tactlessness that easily lend 
themselves to interpretation as anti-Semitism. 
My main complaint against the Soviet Union 
on this score is that it has boasted too frequently 
and too loudly of its fairness to the Jews. An 
honest citizen does not have to wear a medal 
testifying to the fact that he is not a horse 
thief, and a self-respecting government should 
not boast too much of the fact that it does not 
tolerate pogroms. 

Our concern and our fears for Soviet Jewry 
are in an entirely different area. With the pass- 
ing years we have gained an ever stronger im- 
pression that though each individual Jew in the 
Soviet Union is secure in his rights to the same 
extent as all other Soviet citizens, the Jewish 
community as such, the Soviet Jewish people, 
is faced with extinction. Is it the policy of the 
Soviet Government that the Jews of the Soviet 
Union should-disappear as a group? Are we 
justified in assuming that without an official 
statement of a new policy the Soviet Govern- 
ment has embarked-on a path of compulsory 
assimilation for Jews, and for Jews only? 

Many facts and developments of recent years 
give us the impression that this is indeed your 
policy. During the early years of the Soviet 
regime you have declared the Zionist movement 
to be illegal and counter-revolutionary. At that 
time you maintained that the Bolshevik revolu- 
tino would solve all problems and Soviet Jews 
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had no reason to go to Eretz Israel, for they 
could live as Jews within the Soviet Union and 
the Government would even encourage them in 
this effort. Then came other days and your Goy- 
ernment gave political assistance to the Zionist 
Movement but it did not change its attitude 
towards Zionism within its borders. I’m not so 
sure but that Zionists of Russia are still kept in 
Soviet prisons. I am aware of the Bolshevik 
answer to this contradiction, that Zionism may 
be important for Jews in capitalist countries 
where they are oppressed but that it is meaning- 
less for citizens of the “Socialist Fatherland.” 
At about the same time the Soviet Govern- 
ment also declared the Hebrew language to be 
anathema. The Hebrew language, it said, was re- 
actionary, counter-revolutionary and an instru- 
ment of clericalism. In this manner the Soviet 
Government destroyed an integral part of an 
old civilization that was an intimate and 
creative factor in Jewish life. Only a few 
months ago I read some of Stalin’s theoretical 
articles on philology, culture and socialism in the 
Moscow magazine Bolshevik, in which he repudi- 
ates the absurd notion that any language as such 
can be progressive or reactionary, capitalist or 
socialist. Were Stalin’s theory of today to have 
governed the cultural policies of the Soviet 
Union in its early years, the fate of the Hebrew 
language and literature, as well as of Jewish edu- 
cation, in the U.S.S.R. would have been different, 
but the Soviet savants of that time outlawed 
the Hebrew language and Yiddish was pro- 
claimed to be the only language of those Jews 
who chose to remain as such. Indeed, the Soviet 
Government for a time aided the Yiddish lan- 
guage through the establishment of schools, 
theatres and publishing houses. For some time 
the Soviet Government even created its own 
version of Zion in Biro Bidjan. These acts creat- 
ed the impression that the Soviet Government 
was in principle in favor of equality for Jews 
as a people and not only for Jews individually. 


Wart nas become of these beginnings? Not a 
word has been heard about Biro Bidjan for 
a long time. We do not know how large is its 
population, whether its Jewish community is 
growing or not. Are there Jewish schools in Biro 
Bidjan? A Jewish newspaper? Do Jews come 
to settle there? If not, what is the cause? What 
has become of this project for a Soviet Israel? 
Has the Soviet Government changed its mind 
about the plan? Have the Jews disappointed? 
We have no answers to these riddles. Local com- 
munist propagandists know more about Tibet 
than they do about Biro Bidjan. 
And what has happened to Jewish education 
in the Soviet Union? Are there still any schools 
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with Yiddish as the language of instruction? If 
so, how many and where are they? How many 
children attend them? What text books do they 
use? Who are their teachers and where were they 
trained? Are there any Jewish pedagogic periodi- 
cals? Or have the Yiddish schools closed 
down because Jewish parents refuse to send their 
children there? If that is the case, we want to 
know. We want to know the facts and the rea- 
sons behind them. I am told that the entertain- 
ment columns of the Moscow newspapers no 
longer mention the existence of a Yiddish 
Theatre. Yet only a few years ago the dramatic 
art in Yiddish had been highly praised. These 
are not military secrets which a government is 
justified in concealing. And what happened to 
the Yiddish press in the Soviet Union? Has it 
committed suicide or has it been murdered? Is 
there no reading public for it? We know that 
the process of Russification has been intense 
among Soviet Jews, yet despite this process it is 
inconceivable that a whole people should forget 
its language in such a short time. And what 
happened to the Yiddish writers? Many of them 
suddenly vanished and we do not even know 
whether they are alive or dead. The Soviet Gov- 
ernment preferred not to tell what happened to 
them and for what sins they have been liquidated. 
We, in the United States, do not know whether 
these vanished Yiddish authors have been kid- 
napped, executed, exiled to forced labor, or 
whether they have committed suicide. Well, per- 
haps they have suddenly become physicists and 
they are now engaged in secret research on a new 
type of atom bomb, and the Soviet Gov- 
ernment cannot answer inquiries about them. 
But what about other Yiddish authors, the ones 
not exiled or liquidated? The Soviet Union fre- 
quently purges its communist party, the army, 
the government administration, literature, the 
theatre and academic life. But no sooner is one 
group removed from authority because of devia- 
tions or “pessimism” than another group im- 
mediately takes its place as the spokesman for 
genuine truth, loyalty and “optimism.” Have 
all the Yiddish authors in the Soviet Union been 
found guilty without exception? Has the Yid- 
dish press proved to be counter-revolutionary 
in its entirety? 

Assuming for the sake of argument that all 
Soviet Jews no longer need Yiddish and no author 
wants to write in that language, have they also 
lost all interest in one another? Here in America, 
there are many Jews who neither read nor speak 
Yiddish. Scores of Jewish periodicals in the Eng- 
lish language are published for them. Is it pos- 
sible that among 2,000,000 Jews in the Soviet 
Union there exists not the slightest need to read 
about Jewish matters in the Russian language? 
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During the nineteenth century, when most Jews 
of Russia still were not at home in Russian, there 
nevertheless existed an appreciable and alert 
Jewish press in the Russian language. How has 
it come about that today there is no Soviet 
Vosschod, or a Soviet Razsviet? Only a brief six 
years ago Soviet Jews lived through the martyr- 
dom of the Nazi invasion. Have they no longer 
need to communicate their experience to each 
other? Do they not feel an urge to record what 
happened to them? Have their _ sensi- 
bilities suddenly become so dull? Have they lost 
all trace of memory, that civilizing group-aware- 
ness which even the lowest of barbaric 
tribes possesses? Should it be true that the Jews 
of Russia are indeed victims of a pathological 
urge to self-extinction, I would not hold the 
Soviet Government responsible for it. But we 
do have a right to demand that you should per- 
mit those Jews who want to live as Jews to do 
so. If Hebrew is still taboo, then let it be Yid- 
dish; and if not Yiddish, then let them express 
themselves as Jews in Russian, Armenian, 
Tartar—any language they choose. But 
on the basis of the deathly silence of Soviet 
Jewry we can come to only two alternative con- 
clusions: 1) that you firmly suppress their will 
to exist as a people; 2) that they have become 
the victims of a severe spell of collective self- 
hatred. Should the second conclusion prove true, 
then we would be confronted with a horrifying 
phenomenon, and it is highly surprising that 
your research literature displays no interest in it. 

Should we fail to receive an answer to the 
above questions, then you could not blame us if 
we were to interpret the gruesome and complete 
silence of Soviet Jewry in darkest terms. We will 
then have no choice but to conclude that the 
Soviet Union is practicing Genocide toward the 
Jewish community, that it is determined to ob- 
literate the Jewish people as such, to eradicate 
the last spark of Jewish group-consciousness. We 
will be forced to conclude that even though the 
individual Jew is permitted to survive biological- 
ly, “the Socialist Fatherland” has no room for 
Jewish group existence and for Jewish values. 
We here are unable to grasp the motives im- 
pelling the Soviet Government toward such a 
policy of obliteration. But facts are facts even 
if we do not know the reasons or the idiosyn- 
cracies that cause them. 

I would be happy to learn that such a con- 
clusion is unfounded. Definite information sup- 
ported by facts can disprove it. But my appeal 
for information cannot be convincingly brushed 
aside by the Soviet Ambassador with a statement 
condemning it as merely another detail in the 
“criminal war-mongering” of the West. 

Your Excellency, we await a definite answer 
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and clear information. You are in a position to 
provide such an answer. It is the normal func- 
tion of an ambassador to answer such questions. 
For such purposes your Embassy has at its dis- 
posal a press attache and an information bureau. 


JEWISH FRONTIER 


Public opinion will never understand it if an 
ambassador fails to defend the good name of his 
country. Should you remain silent, everyone 
will correctly understand the true meaning of 
such silence 


The Salvation of Germany 
by Shlomo Katz 


A chapter from a larger work. 


C HAD RAINED heavily all afternoon. By four 

o’clock the rain stopped and though the sky 
remained overcast Jacob left his room. He aim- 
lessly wandered about, stopping now and then 
to stare at the water rushing furiously in the 
gutters of the steep streets. The downpour had 
washed away much red clay that clings to the 
rocks in Jerusalem, and the water looked like 
blood. Indistinct thoughts slowly moved through 
his brain but none of them gained hold. The 
side streets were almost deserted. | 

At the intersection of Jaffa Road and Chan- 
cellor Street, Jacob almost collided with Nahum 
Steinman. He was anxious to cut the encounter 
short. Nahum had made a painful impression 
upon him the time he first met him two weeks 
earlier. A refugee, anxious, insecure, Jacob had 
then impatiently classified him, most likely an 
emotional parasite eager to squeeze sympathy 
from every one he knew. At the moment Jacob 
did not feel sympathetic. He felt like a displaced 
person himself. But Nahum would not let him 
off easily and insisted that they go into a café 
for a while. Jacob followed him out of sheer 
inertia. 

They went into Atarah Café, Jacob tagging 
after Nahum to an isolated table in a corner. 
Nahum appeared to be troubled by some idea 
and anxious to discuss it. Jacob mentally resigned 
himself to what, he was sure, would be an ordeal. 

“Tell me about America,” Nahum blurted 
out. 

“My God!” Jacob inwardly recoiled with dis- 
pleasure that verged on disgust, “Another one. 
Wants to go to America and get rich.” 

The waiter discreetly placed before them two 
glasses of tea in metal holders and retreated 
softly. 

“What do you want to know about Ameri- 
ca?” Jacob said. 

‘Everything, I want to know everything. I 
have a reason, a good reason,” Nahum spoke 
rapidly. “Don’t misunderstand me; it’s not what 
you think at all. I am not like the others. I have 
an idea, a plan.” 


He looked intently at Jacob’s face as if still 
doubting whether or not to reveal his plan. But 
even as he was making up his mind they were 
interrupted. A middle-aged woman came up to 
their table and held out some small cards. Nahum 
turned his head away. Jacob took one of the 
cards. It was printed in Hebrew and German. 
Kesher Le’echad it said in Hebrew. Arrows on 
each side of the card pointed up and down. 
Jacob read the text without comprehending. 
The woman began speaking rapidly. “Unity is 
what the world needs. All one, above and be- 
low, that’s what the arrows mean. Electricity. 
One charge in heaven, one on earth, positive and 
negative, both drawn toward each other, God 
and man, male and female, when the two unite 
there will be peace.” 

“Give her something,” Nahum whispered. 

Jacob gave her a coin. She beamed and was 
about to resume her discourse, but she noticed 
some other people coming in and went to them. 

“If you don’t give her something she will 
abuse you,” Nahum said. “She makes up a song 
on the spot and she'll follow you all the way 
home and sing it if you don’t buy one of her 
cards.” 

“She has an idea too.” 

“You might say so, but I am serious.” 

“Why do you want to know about America?” 

“J want to go there. I am going there.” 

“Now? While the resistance is on? I had the 
impression you were involved in it pretty 
deeply.” 

“J was. Iam. But this plan is different, much 
bigger.” 

Jacob waited. 

“We are working from the wrong angle,” 
Nahum said after a while. “All this resistance 
to the British is beside the point. I have thought 
about it a long time. I am convinced.” 

*“You mean it can’t succeed?” 

“No, I don’t mean that. It can. It is even 
likely to succeed. But we are working here from 
the wrong end.” 

“What is the right end?” 

“Germany,” Nahum said. 
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“Germany? And you want to go to Amer- 
ica? I don’t get it.” 

Nahum quickly glanced about the room. No 
one was near them. 

“Germany, the German people, must be 
saved,” he whispered in a conspiratorial tone. 
“That’s why I want you to tell me about Amer- 
ica. I will go to America. I have a plan. From 
America I will save Germany.” 

“But why should you want to save the Ger- 
man people—after what they did to you?” 

“They must be saved. What we do here doesn’t 
matter much. Now I am convinced of it. We 
will bomb a few British armored cars. They 
will killa few of us. Maybe we will get some 
sort of autonomy and maybe we won’t. The 
heart of the matter isn’t here. Unless the Ger- 
man people are saved and made to see the light, 
nothing matters. They will poison the world 
even more than they have already done.” 

“And you are going to do it?” 

“Why not? I have a plan. It will work. It’s 
got to work. I know it. It’s not a new idea, in 
itself, just the plan, the way of going about it 
isnew. The idea is simple enough. You’ve heard 
it a million times. The Germans must be made 
to repent. Otherwise—do you realize what it 
means to have eighty million unrepentant mur- 
derers in the very heart of Europe? What dif- 
ference will it make whether we get something 
here from the British if eighty million people in 
Europe alone remain murderers at heart? Well, 
this much you know yourself. But I have worked 
out a plan to bring this about, all by myself. 

“T will need a little money to carry out my 
plan, not much, just a little.” 

“Oh,” Jacob sighed, “I see.” 

“No, you don’t. You think it’s an alibi, that 
I want to make money, that I want to ask you 
for contacts in New York for myself.” 

“No?” 

“No! I don’t want anything for myself. But 
America is important for my plan, for many 
reasons, and the money I will need will be very 
little. Just think, the salvation of the entire 
German people, and that also means the future 
of the world, and it can be done so easily, so 
easily that it’s laughable.” 

“How will you go about it?” 

“You see, what I need most of all is anon- 
ymity, the anonymity of a big city, a metropolis, 
like New York. Also in New York I am sure 
I will find a few people who will understand 
my plan and finance it. Here, the place is too 
small and everybody is so involved in politics. 
If you don’t line up with some party you are 
considered a crank, like that woman who gave 
you the card. | 

“I thought you could help me by telling me 
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a little about New York, where the Jews live, 
if you know anyone who might sympathize 
with my plan and help finance it, where I could 
live. It’s such a big city and I know nothing 
about it. I don’t understand it. Some call it 
New York, some talk of Brooklyn and Bronx. 
They say Brooklyn is New York but New York 
isn’t Brooklyn. I want you to explain these 
things to me.” 

Jacob’s lips were distorted with a pained smile. 
“Only the dead know Brooklyn,” he said wryly. 

“Only the dead? What do you mean?” 

“Nothing, nothing at all. But go on, you 
haven’t told me yet what your plan is, how you 
will bring our German friends to see the light. 
It’s a pretty big job you are undertaking. Don’t 
forget, the Germans in Germany aren’t alone. 
There are also Ukrainian-speaking Germans in 
the world, and Magyar-speaking Germans and 
Lithuanian- and Polish- and even some English- 
speaking Germans, to mention only a few.” 

“Tt doesn’t matter. I know it. It’s contagious.” 

““What’s contagious?” Jacob said in amaze- 
ment, wondering about the sanity of his com- 
panion. 

“Repentance, redemption, salvation, call it 
what you wish, they are all contagious, just like 
their opposites. That’s why I believe that unless 
the Germans are made to repent and to realize 
the enormity of their guilt, they and the rest of 
the world ‘will be lost.” 

“And your plan?” 

“Yes, my plan. You see, I will come to New 
York and go to live somewhere, quietly, so as 
not to attract attention. I will get some kind 
of a job for my own expenses, in a restaurant 
or in some factory. Nobody—except the few 
people who will help me—will know what I am 
doing. When I get some money I will start pub- 
lishing a small paper.” 

“And with your small paper you will save the 
Germans?” 

“T will torment them into salvation.” 

“How will you do that?” Jacob asked, con- 
vinced that Nahum was not entirely in his right 
mind. He recalled knowing a printer in New 
York many years before who had a similar 
mania. Each month this printer used to publish 
a minute four-page leaflet lavishly done with 
three-color illuminated capitals. In it he ex- 
pressed his opinions on all sorts of subjects in 
very brief paragraphs. He would print not 
more than a few hundred copies and scatter 
them in the streets and in subway trains. 

“Memory is the key,” Nahum said. ‘Memory 
is the key to everything. The Germans don’t 
want to remember what they did. It is essential 
to prevent them from forgetting. You see what 
I mean? And this I will do. I will publish a small 
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paper with illustrations, about once a month let 
us say. “This you did in Warsaw on such and 
such a day’ I will say and reprint some of the 
photographs of their atrocities. Each month I 
will remind them of some incident from the 
concentration camps, the extermination centers, 
how they buried people alive, how they experi- 
mented on Jews as on guinea pigs. There is 
enough material for many years, and they must 
be made to remember it all.” 

“You will need more than a little money to 
publish eighty million copies.” 

“T don’t need eighty million copies. All I need 
is a few hundred or perhaps a couple of thousand 
copies.” 

“And with a few hundred or even a couple 
of thousand copies you will refresh the memory 
of the entire German nation?” 

“Yes, that’s what I meant when I said I would 
torment them into salvation. 

“In New York I will go to the biggest library. 
There they must have the latest telephone direc- 
toresi and city directories of all German cities 
and villages. I will take out a few names from 
each city, alphabetically, not more than one or 
two under each letter, at random. This will 
give me a good cross-section of all the Germans. 
A couple of thousand addresses like these will 
cover the entire country.” 

“And then?” 

“I will address the envelopes myself and mail 
them one to a mail box. There must be thousands 
and thousands of mail boxes in New York. This 
way the papers will be post-marked in all parts 
of the city. No one will know where they come 
from. 

“Now you get my point? One day a couple 
of thousand Germans all over Germany will re- 
ceive my paper reminding them of their inhu- 
man crime against the Jews. Maybe a lot of 
them will not even read it. Some may glance 
through it and snicker and throw it away. A 
few will read it through and remember. But the 
following month I will make up a completely 
new list, the same way I made up the first one, 
and more thousands of Germans will receive my 
paper. The story will break into print. After 
a few months all the German newspapers, no, all 
the newspapers in the world, will begin talking 
about the mysterious reminders that are pen- 
etrating into every corner of Germany. Many 
newspapers may even reprint my small paper. 

“Of course it will take time. I have no illu- 
sions that my plan can be effective in a couple 
of months. But as time passes, you just wait 

-and see! At first the Nazis will laugh and throw 
my paper away. Then they will begin laughing 
through the other side of their mouths. Because, 
you see, as my plan develops I will become a 
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shadow behind every German window. Every 
German will get up in the morning and be 
afraid to look into his mail box for fear that he 
might be the one to receive one of my illustrated 
papers. Even though ninety-nine and ninety- 
nine hundredths percent of the Germans don’t 
receive my paper, each and every one of them 
will fear that he might be the one to get it. In 
this way I will bring their extermination camps 
right into their own homes. I will force them 
to smell the smoke from the crematoria chim- 
neys. I will compel them to look at photographs 
of the horrors they have committed. I will drive 
them crazy with memory.” 

Nahum shook with excitement as he devel- 
oped his idea. 

“T will pursue them with the double-edged 
sword of remembering. Wherever they go they 
will feel my eyes on the back of their fat necks, 
The few thousand who receive my paper may 
hide it during the day and bury it in deep pits 
in their back yards at night. Yet they will not 
escape from it. For I will also send copies to 
newspapers throughout the world. And besides, 
what difference will it make after a while, even 
if the few who receive it read it only behind 
locked doors? When they go out into the street, 
everyone, literally everyone, will look suspi- 
ciously at his neighbor and wonder whether he 
had received my message that day. I will mail 
my papers irregularly, sometimes once a month, 
sometimes I will accumulate a number of issues 
and mail them at weekly intervals. I will tie 
their guilt to them as a boy ties a can to a dog’s 
a ed 

“And then what?” 

‘And then, after a long time, of course, a great 
scream will rise over Germany.” 

“The scream of their redemption?” Jacob 
was sarcastic. 

“No. Redemption does not come with a 
scream. It will be a scream of rage, for they will 
already know their guilt yet refuse to accept 
it and come to terms with it. They will scream, 
all of them, because they will feel goaded yet 
helpless to retaliate or to shut out the persistent 
voice. They will be like a scorpion within a ring 
of flame. 

“JT, Nahum Steinman, will insinuate my voice 
of remembrance into every German mind and 
they will be helpless against me.” He laughed 
weirdly as he said this. 

“Of course, I know, it will be a dangerous 
job, for when the millions of Germans are driven 
into helpless fury they will try to crush the in- 
stigator of their torment. They will try hard 
to find out who I am. No doubt they have many 
agents in New York. That’s why I have to do 
this work from New York, because it is a huge 
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city and I can get lost in it easily. I am sure 
they will never find me in New York.” 

“And then?” 

“And then? Then the world see results. After 
a fury of desperate efforts to shake loose the 
torment of memory which I will have inflicted 
upon the Germans, they will gradually become 
reconciled to my reminders. They will not yet 
be saved. That will take much longer. But they 
will stop fighting me. They will read my paper. 
And a strange thing will happen. They will be- 
come anxious to read it. Now they will want to 
read about the horrors they committed, just as 
previously they tried hard not to hear of them. 
Copies of my paper will pass from hand to hand. 
Germans meeting one another in the street will 
anxiously ask each other whether a new copy 
had not arrived, and they will beg for old copies 
which they have missed. They will organize read- 
ing circles, from the Rhine to the Oder, and 
beyond, in every German town and village there 
will be groups meeting regularly to read my 
paper. They will discuss it. They will study 
the photographs I will. publish, every minute 
part of them. Since I will publish so few copies, 
the Germans will besiege their newspapers and 
magazines with demands for reprints of my 
small paper. And now a great cry will rise over 
Germany.” 

“A cry? Earlier it was a scream.” 

"You are laughing at me?” Nahum said, taken 


aback. 

“No, I am only trying to understand you,” 
Jacob said dolefully. 

"Yes, a cry,” Nahum said. “But now it will 
be different. Now it will be a cry for more 
knowledge. ‘Let us have more information,’ the 
Germans will cry. ‘We want to know every- 
thing, everything. We want to see pictures of 
all the men and the women and the children 
whom we have destroyed so cruelly. We want 
to see photographs of every monstrosity we have 
committed.’ ‘ 

There will be no satiating their eagerness to 
know. They will seek out those among them 
who had a direct part in the extermination of 
the Jews, and they will question them minutely; 
not in courts, but each German for himself and 
in small groups. For at this stage the Germans 
will already tend to gather in groups, afraid to 
be alone with their consciences, although, of 
course, they will not yet understand clearly why 
they want to flock together. ‘Tell us,’ they will 
say to the attendant of some gas chamber, ‘when 
they brought out the dead bodies and it was 
your job to knock out the gold fillings from the 
teeth of the fresh corpses, what were their faces 
like? Did they show much suffering? Tell us 
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about each one. Don’t skip a single one. We 
want to know.’ ” 

“And this will be their salvation?” Jacob 
asked. 

“No,” Nahum said. “Not yet. The final 
salvation wiil come later. This will still be a 
preliminary stage. In true Teutonic fashion they 
will still be factual and efficient about it. Merely 
a matter of gathering all the information avail- 
able. Though, within their hearts, salvation will 
have begun, for salvation begins with knowledge 
and knowledge means memory. 

“And at this stage,” Nahum continued, “I 
will become a person much sought after. But 
now they will no longer hunt me to kill me and 
to still my voice. Now they will look for me to 
learn more. But I will remain anonymous. I 
will always remain anonymous. The Germans 
will try to reach me. In newspapers throughout 
the world, and of course in every paper in New 
York, there will appear big advertisements which 
will read something as follows: ‘We appeal to 
you, unknown author of our memory, please 
identify yourself. No harm will befall you. We 
want to know who you are. We want you to tell 
us more. We confess that there was a time when 
we wanted to destroy you. But you need fear 
us no more. We, the German people, guarantee 
your safety.’ ” 

“And you will refuse of course.” 

“Naturally.” 

“Why?” 

“The time will not be ripe yet. Were I to re- 
veal my identity at this point, my whole work 
might be undone. If the world were to see me 
as I am, an average human being, perhaps un- 
shaven, perhaps suffering from a head cold, per- 
haps a mere dishwasher in some dreary little 
restaurant, all my work might collapse. Later, 
when my work is finished, I may identify my- 
self. It won’t matter any more. I probably won’t 
matter any more. I probably won’t be believed. 
‘No, it couldn’t have been you who brought 
about our redemption,’ they will say. 

“But I will continue publishing my paper, 
because everything depends on it. Even at this 
late stage of the transformation of the Germans 
the effects of my work might be lost if I were 
to stop prodding them. 

“Then there will come the time when they 
will finally be satiated. They will want no more 
knowledge. They will know all. Every German 
will know everything in his heart and then their 
true salvation will begin.” 

“JT suppose they will start shouting in unison: 
mea culpa.” 

“No. They won’t do that. That won’t be 
necessary any more. They will feel their guilt, 
but they will feel it so keenly that it won’t be 
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necessary to talk about it. Instead they will act 
on it.” 

“How?” 

“Not all at once. It will begin slowly. They 
will begin hanging on their walls the photo- 
graphs of their crimes. They will make it a 
practice to read one of my leaflets regularly, as 
a matter of duty, every day, if only for a few 
minutes. In time they will start making pil- 
grimages to Dachau and Treblinka and all the 
other places where they performed their -hor- 
rors. They will not be able to explain just why 
they do it. But the number of pilgrims to these 
places will keep growing. All their attitudes will 
change. If a German child will hit another one, 
he will not be beaten for it. Instead all the other 
children will shun the culprit because he had 
done something which ‘a German must never do 
again.” Any sign of violence in Germany will 
not only be condemned; it will be looked upon 
with horror, because it will resemble, be it ever 
so little, ‘the thing’ of which they are guilty. A 
new unwritten commandment will go into ef- 
fect, with much more compulsion behind it than 
any written law. It will be hard to define it, 
because it will be based on a great revulsion 
against anything that in any way resembles the 
great crime.” 

“You mean they will reject violence and ag- 
gression against weaker ones?” 

“Tt will be much more than that. You know 
the Western revulsion to incest? Well, that will 
be as nothing compared with the German re- 
vulsion against violence. It will be much, much 
more than that. Let me try to describe it to you. 
If a German will cause some hurt to someone, 
even accidentally, he will come to the injured 
party and say: ‘I have committed the thing which 
must not be done. I cannot forgive myself. You 
cannot forgive me either. Because there is no 
forgiveness for a thing like that. I would gladly 
kill myself in atonement. But I must not, be- 
cause there is no atonement for what I did. 
Henceforth I will go about an outcast. Every- 
body will want to forgive me because the hurt 
I caused was trivial and was inflicted acciden- 
tally, but I can never forgive myself nor can I 
accept forgiveness. I must cast myself out for- 
ever from human society.” 

“J think I know what you mean,” Jacob said, 
** and what will happen after that?” 

“After that? After that a moan will rise over 
Germany, a moan of contrition that will hang 
over the country like a halo. They will no longer 
wish to escape memory. That will be far behind 
them. They will no longer even remember. They 
will live their guilt instead of remembering it. 
And they will establish shrines. They will make 
shrines out of the former extermination centers, 
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and each year every German, together with his 
whole family, will feel duty-bound to visit one 
of these shrines. Perhaps they won’t do anything 
there, just come and look and depart again, to 
return the following year. And perhaps they 
will do something else. They will invite Jews 
to come to visit Germany. ‘Come and honor us 
with your presence,’ they will say. ‘We don’t 
care who you are. Send us your criminals at 
least, for even they will consecrate our ground 
-by treading on it because they are related in 
some way to the ones to whose ashes we make 
pilgrimages.’ And in the middle of Berlin they 
will set aside an area—not only in Berlin, in every 
big city and in every town—that will be known 
as the ‘black spot.’ ” 
“What will be there?” 


“Nothing will be there. It will be a symbol 
of their former defilement. It may only be a 
few square yards in size, and it will be barred 
with chains, and they will come to look at it, 
as a reminder. And when they look at it they 
will say, ‘I came here to be reminded of the peo- 
ple we gassed and burned and tortured to death, 
of the people we crucified, of the people 
crucified.’ ” 


Jacob trembled. This was the very same for- 
mula that had come to his mind that faraway 
night when he lay drunk on a bench in Wash- 
ington Square, the night before the war broke 
out. 

“The people crucified!” he exclaimed. 

“Yes. What’s wrong with that? What’s the 
matter?” 

“Nothing. Go on.” 

“That’s all. I’ve talked too much as’ it is,” 
Nahum said. “Now tell me about New York. 
That’s what I brought you here for.” 

“T can tell you little. I am myself almost a 
stranger in New York.” 


Nahum looked at him with mistrust. ‘Oh, I 
see, you don’t understand my plan. You don’t 
believe it will work.” 

“J do understand it. The old story. Another 
Jesus, a collective Jesus this time. The first myth 
worked, why not another one just like it?” 

Jacob felt very tired. It had grown dark 
outside. 

“Tam sorry. I can’t help you. The plan is all 
right, but you picked the wrong person. I am 
really and genuinely sorry.” 

Nahum didn’t answer. They rose to go. 

Near the door the middle-aged woman was 
still talking to some people. She cheerfully 
waved to Jacob. Kesher Le’echad, she called to 
him, as if the phrase were a password between 
them. 


Outside they parted without another word. 
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Israel's Security 
by David —_ Gurion 


Part of an Address to Knesset on 
Tuesday, January 2, 1951 


T= ESSENCE of the problem of security for 

the State of Israel is that it involves our very 
existence as a state and our existence as human 
beings. We must not forget for a single moment 
that our existence and independence involve the 
fate of the Jews in the whole world, and quite 
possibly the fate of each individual Jew wher- 
ever he may be. If the State of Israel had been 
in existence before 1939 the catastrophe which 
befell European Jewry would not have come in 
the way it did come. 

At the moment security is the main concern 
of all the peoples of the world. The tragedy in 
this situation is that all the peoples want peace, 
yet even the most faithful protagonists of peace 
are compelled to arm themselves at feverish 
speed, to the best of their capacities and beyond. 

There are innocent people, or those pretend- 
ing to be innocent, who assume that only one 
side will arm itself from head to foot, while the 
other side can rely upon the peace declarations 
of the former. These declarations may be con- 
sidered as made in all good faith, yet this good 
faith is not convincing when it drowns amid a 
sea of bayonets. What follows is that the other 
side also arms itself to the full, and will also de- 
clare its desire for peace, likewise in all honesty. 

There is nothing making a world war inev- 
itable. Yet nobody can guarantee that the catas- 
trophe will not occur at some time or other, or 
that war will not break out. Every nation now 
has two duties: first, to prepare with all energy 
and speed for anything that may befall, and 
second to continue and increase its peace efforts. 
Every year of peace is clear profit to humanity 
at large, and to each nation in particular, 


THE CENTRAL political fact of our times is the 

existence of two gigantic powers competing 
for world hegemony. It is not absolutely inevita- 
ble that war should break out between them, 
and it is incorrect to assume that the whole 
world is divided into satellites of one or the other. 

There are undoubtedly puppet states and pup- 
pet governments, whose masters always speak 
through their mouths, and which are subjugated 
body and soul to their principals. It is natural 
that these states should believe or claim to be- 
lieve that there is no country in any other posi- 
tion, that there are no longer free and independ- 
ent states in the world. 


The totalitarian view does not differentiate 
between shades or hues, it recognizes only two 
colors: either all white or all black; either all 
innocent or all guilty. This division of human 
beings and nations is an impossible one. There 
is a mutual inter-relationship of all nations, large 
and small alike, and no state, even the largest, is 
absolutely independent or completely free from 
all relations with or dependence upon others. To- 
day the whole world, the entire globe, consti- 
tutes a single entity in a fashion never before 
known in human history. 

Apart from the great powers and their pup- 
pet satellites there is a spacious world containing 
many free nations, peoples who are not ab initio 
subject to either side, but decide their attitude 
on each occasion and in every case in accordance 
with what is good or bad for all humanity and 
for themselves. These peoples desire the main- 
tenance of peace, and their will is a vital factor 
in international affairs. It cannot be disregarded 
or underestimated. Israel is one of these states. 

We are not a negligible quantity. It is true 
the key of world peace is not in the hands of 
Israel. We are a small nation in a very difficult 
position and burdened with tremendous objec- 
tives, and we must recognize our modest status. 
Any bragging could only turn us into a laugh- 
ing stock. Yet we are not a negligible quan- 
tity and we are not powerless, neither quanti- 
tatively, physically nor from the military aspect, 
and certainly not morally or politically. 

We can and we must be a factor for peace 
in the world, together with other nations which, 
like us, aspire towards peace with all their hearts. 
Yet the key is held in other hands. It is not under 
our control. We are partners in this major con- 
cern which is now troubling every nation. We 
also have the concerns of our own special 
security. 

It would be naive to think that Arab rearm- 
ament is intended for war for or against the 
United States or Soviet Russia. If these arms 
are put to use, they will be put to use only 
against us. And our enemies do not even try to 
hide their intentions. 

Here too there is no basis for alarm. There is 
no reason to assume that we are on the eve of 
war. War is not inevitable; but it does not de- 
pend on us to prevent it. We must show in- 
creased readiness and effective preparedness, while 
continuing our attempts to maintain and secure 
peace, and to establish a friendly alliance with 
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each one of our neighbors who is prepared to 
enter into such an alliance. No vital or impor- 
tant opportunity can be missed without grave 
loss. Every opportunity missed in respect of 
security is liable to decide our fate for life or 
death. The time factor is decisive in security 
matters, even more than in any other. 


‘THERE are two questions: a) Can we stand firm 

in case of a world war? b) Can we stand firm 
in a Second Round if we are attacked by our 
neighbors? 

I dare to answer both these questions in the 
affirmative provided conditions requisite for our 
self-defense are present and the first of these 
conditions is our own will and our moral strength. 
The State of Israel cannot and does not need 
to measure up against any power worthy of the 
name, let alone such great powers as the United 
States or U.S.S.R. Happily we do not face any 
such danger, and a duel between us and one of 
the powers in Asia, Europe or America—outside 
the Middle East—is quite unthinkable. 

Yet the question facing us is not that of a 
duel, but whether we can fight for ourexistence 
and independence in case of a global war, when 
world forces face one another in all arenas of 
the five continents and seven seas. In that case, 
shall we be able to defend our peace and our 
sovereignty? 

At the level of world power our strength is 
almost entirely negligible, and we cannot turn 
the scales in a world war. Yet in this small and 
important corner of the globe we constitute a 
force that is by no means negligible, and any 
foreign aggressor will have to think and weigh 
matters many times before he decides to attack 
us, particularly if he is engaged in an armed 
world-wide struggle, and raise all the force and 
opposition of the State of Israel. 

The State of Israel will not support any active 
aggression against anybody on any pretext what- 
soever. Each one of us, has the right to view 
foreign regimes with favor or otherwise, but we 
have no need, right or possibility of supporting 
aggression out of like or dislike for any regime 
or system. But we are capable of protecting our 
existence, our independence, our sovereignty, our 
internal and external liberty, in case of a world 
struggle, no less than any other nation. We are 
not powerless or helpless in such a case, nor in 
the case of a second Arab attempt against us. 

We are now far stronger than we were during 
the War of Liberation. From the military aspect 
we are now at least twice as strong as we were 
two years ago. But the military aspect alone is 
not enough in case of either a local or a global 
conflict. 

There was a time when wars were purely mili- 
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tary in character and were mostly waged by pro- 
fessional armies, while the nations and peoples 
scarcely felt them, even though lands and na- 
tions would pass from one ruler to another as 2 
result of them. In our days, however, war em- 
braces whole nations. It is total war. No man 
or woman, neither old person nor child, remains 
unaffected by war. What is decisive is not only 
the strength of the army but the collective might 
of the people as a whole, its economic, financial, 
technical and vocational, scientific and organ- 
izational might; and above all else its moral and 
spiritual power. What is decisive is not the army, 
no matter how well-trained or equipped it is. 
What is decisive is the whole nation with its 
material capacities and the spirit imbuing it. 

It is absolutely necessary for us to know and 
recognize that in maintaining our security we 
can depend only on ourselves, on those who are 
here, because they are the only ones who defend 
it. Under no condition may we rely on help 
from abroad. For at the hour of trial we may 
be cut off from the whole world. In the War 
of Liberation volunteers reached us from the 
Diaspora. There is no certainty that this will 
be possible at the next test. 

Our policy of mass immigration is imposed 
on us by our state security needs. If we are now 
twice as strong from the military viewpoint as 
we were two years ago, this is largely though 
not entirely the fruit of our immigration policy. 

Immigration does not only mean bringing Jews 
to Israel. The absorption of immigration is a se- 
curity problem as much as it is an economic, 
social and cultural one. In the ways and means 
of absorption we cannot disregard security re- 
quirements and forces. The Israel Defense Force 
will not perform its security mission unless it 
becomes an important factor in absorbing im- 
migration. That is not usually an army func- 
tion, but the security of Israel does not resemble 
that of other peoples. Without absorbing im- 
migration, without enabling the immigrants to 
learn Hebrew, without linking the immigrants 
to the values and vision of the nation in the past 
and future, without helping them to take root in 
the work and the economy, without training 
them for their defense, without uniting the gaps: 
between the tribes, without transforming human 
dust into a crystallized and firmly-established 
national unit, our security is impossible. But the 
absorption of the immigration will not be 
achieved by the army alone, and just because it 
is a first-class security problem it involves ‘the 
whole people, every man and woman, every cell 
and organization and section in Israel. The 
tempo of immigration and the speed of its ma- 
terial and spiritual absorption will do more than 
anything else to ensure the security of Israel. 
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THE SETTLEMENT of frontiers and empty areas 

is also a primary security function and scarce- 
ly less important than immigration. The War 
of Liberation demonstrated the war value, not 
only tactical but also strategical, of the settle- 
ments around Jerusalem, in the South, in Galilee 
and the Jordan Valley. We must now once more 
engage in a settlement policy which is not usual 
either in the world at large or among ourselves. 


We are an orthodox nation, and that is also 
true of our heretics and revolutionaries. If we 
accept any idea we do not drop it even if fresh 
circumstances require changes and a new course. 
We approach everything with settled opinions, 
which were established among us under other 
conditions and in vanished circumstances. Prac- 
tical men with business experience cannot under- 
stand why so much energy and means are in- 
vested in raising tomatoes in the desolation of 
Elath when it is possible to raise them easily and 
cheaply in the Sharon, or simply to buy them 
in the Tel-Aviv vegetable market. It is hard to 
deny that from the purely commercial aspect 
it cannot pay, certainly not in our times, to try 
to raise tomatoes and watermelons at Elath and 
in the Arava (the Arava Valley, leading from 
the Gulf of Elath to the south of the Dead Sea). 
Yet for the development of the Negev and the 
defense of Elath it is impossible at this present 
epoch to use merely commercial standards of 
measurement. There are also some who are op- 
posed, not without reason, to our new settlement 
methods. Yet popular large-scale rapid settle- 
ment cannot be carried out. by the established 
methods of the good old days, when immigra- 
tion arrived drop by drop. The angel of security 
stands over us with drawn sword, ordering us 
to populate all the frontier districts and spacious 
desolate areas. So we have to make new paths 
for rapid settlement at a period of mass im- 
migration and Ingathering of the Exiles. 


Industrial capacity is our third condition for 
security. We shall not exist without a wide- 
spread industry and high technical capacity. 
Every industry is of value to security require- 
ments, and this is particularly the case with cer- 
tain basic industries, in the establishment and 
expansion of which we are engaged. Industry 
provides a spacious field for the private enter- 
prise of individuals, companies, co-operatives 
and kibbutzim, but security. requires that the 
State should engage in state initiative in basic 
industries. The Government has to promote cer- 
tain industries either with or without private 
capital, for security is impossible without them. 


An army is necessary for our security, a large 
army with first-class equipment, training, disci- 
pline, fighting capacity. We need rapid trans- 
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port by land, sea and air. We need effective 
communications, technical, professional and sci- 
entific ability of a very high order. We need 
agriculture and industry to satisfy our principal 
requirements from the country’s products. We 
need enough new weapons of all kinds. Without 
all these we cannot stand firm. But these alone 
will not be enough if we do not have a nation 
girded with courage and believing in its historic 
mission. The rifle, the cannon, the aeroplane 
do not fight and achieve victory, but the living 
men who use them. And the capacity of a man 
to withstand fire and death, to fight and be vic- 
torious, depends not only on his technical capac- 
ity and professional knowledge but on the spirit 
within him. 

Our generation has been given the great and 
difficult tasks of establishing the State, defend- 
ing it, building it up and developing it. We 
have been privileged to engage in something 
even greater than all these: the Ingathering of 
the Exiles. We are the decisive generation in 
the history of the nation. Ours is the generation 
of which possibly more demands are being made 
than have ever been made in the history of Israel. 


We shall succeed in achieving the objectives 
of our age, namely the security of the State and 
the Ingathering of the Exiles, if we believe in 
our historic mission and know how to present 
the primary and decisive demands to ourselves; 
and each one of us to his own self first and 
foremost. 
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New Writing in Israel 


by J. L. Teller 


T= SABRAS’ invasion of the precincts of He- 
brew literature was as sudden as Israel’s 
acquisition of statehood. The older writers, 
ranging in age from the mid-forties through the 
late sixties, looked up one day from their teacups 
in Tel Aviv’s bohemian Cafe Kassit to find a 
cocky, swaggering, slang-slinging younger gen- 
eration elbowing its way inside, pushing tables 
apart and announcing its arrival in grating 
voices. 

These youngsters with the bushy mustaches 
of Negev veterans and the beards of Galilean 
Palmachniks had clambered up from the tren- 
ches and come forward from behind stockades 
to proclaim themselves and perpetuate their 
deeds through diaries, poems, short stories and 
novels, almost all of which dealt with the Arab- 
Israel war. 

The occupation was as complete as it was sud- 
den. Sifriyat Poalim, the publishing house of 
Hashomer Hatzair, began to pour out volumes 
in varying sizes, all bearing by-lines of new 
writers. Kiosks were plastered with posters an- 
nouncing each new work by a young writer as 
if it were Divine Revelation. Storming litera- 
ture’s citadel with unprecedented boldness, and 
undaunted by any genre, the youngsters even 
spread themselves across the stage which few of 
their predecessors had managed to do because 
of the directors’ bias for works translated from 
other languages. The sabra writers, however, 
managed to overwhelm all opposition by means 
of sheer animal vigor and took over the Israeli 
theatre as if it were their private preserve. They 
treated writing with the aplomb that stood them 
so well in tackling the tasks of illegal immigra- 
tion and repulsing the Arab invaders. Most in- 
teresting was the public’s response. Their plays 
packed the theatres, and their books sold in the 
thousands. 

The olders writers were dumbfounded by this 
universal acclaim of the new generation. They 
had never received anything approaching this 
recognition. Hitherto, they could account for 
public indifference to their work by explaining 
that a sizable proportion of the Israeli popula- 
tion had not yet acquired a grasp of literary 
Hebrew, that of those who knew Hebrew well, 
some were afflicted with abominable taste and 


J. L. Teller is UN correspondent for Davar, Israeli Labor 
Daily, and lecturer on Middle Eastern affairs. He has con- 
tributed articles to the Christian Science Monitor, the New 
Republic, Commentary and numerous other publications. 


others unfortunately were still in the grip of a 
galut inferiority complex and preferred foreign 
language books. They looked forward hopefully 
to a future generation of readers, born in Israel, 
to redeem their neglected works. Now that the 
new generation had come up, it brought its own 
writers and the older authors remained unre- 
deemed. Critics rubbed salt into the wounds of 
maimed egos, by pointing out that the success 
of the new crop was accounted for by their 
treatment of topical subjects and the contem- 
porary scene while their predecessors spent a 
life-time in conjuring up the locale, problems 
and persons of a vanished Eastern and Central 
Europe. This was not entirely true. Agnon’s 
masterpiece “Yesterday and the Day Before,” 
deals with the second aliyah and its adjustments; 
David Maletz’s “Young Hearts,” dealing with 
kibbutz life, is infinitely superior to young 
Moshe Shamir’s “He Walked in the Fields,” and 
there were many others who had likewise, with 
lesser success, dealt with the Israel scene. The 
Israeli poetry of the past two decades was pre- 
occupied with little else than the local scene. 

However, it is through the new literary crop 
that the sabra was presented to the Hebrew 
reader, and the youngsters, like journalists, did 
not wait for their experiences in the war to cool 
off before they rushed them into type. The sabra 
was the hero, and the public gobbled up, as if it 
were a patriotic obligation, the sabras’ own tales 
of the war they had fought. 


OnLy A COUPLE of years have passed, and the 

critics who not so long ago demanded the 
right-of-way for the younger generation, have 
begun to mutter about its failure to fulfill ex- 
pectations, and to voice suspicion that the sabra 
writers may have been shooting duds. 

Dr. Kurzweil, probably Israel’s most intelli- 
gent critic, was never awed by the new writing. 
He has consistently admonished the youngsters 
with unrelenting captiousness, often calling 
their language crude, their technique—inept, 
their cockiness—offensive. 

Soolam, published by former Sternists, a 
strange magazine comprising deference for the 
two thousand-year-old Jewish diaspora culture 
with contempt for Jews who have no wish to 
abandon the diaspora, has published a series of 
four articles on the new writing. The author, 
S. Mordecai, apparently himself a member of 
this youngest generation, disposes of the new 
writing in intelligent but peremptory (a sabra 
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quality) fashion, and concludes his deposition 
with the charge that sadism and masochism is 
the leitmotif of the new writing—an unjust 
conclusion as we shall show later. 

Ashmoret, published by Mapai’s Young 
Guard, has deplored the new writers’ complete 
severance from Hebrew literary tradition, their 
insulation against universal literary influences, 
their reduction of Hebrew to a neo-dadaism by 
an overdose of slang, their credulous assumption 
that the tintypes they present are full-blown 
characters. All critics of the new writing con- 
tend that it seems to be drifting aimlessly and 
is lacking in vision, by which they probably 
mean some moral terms of reference. 

The four best known fiction writers of the 
youngest group are S. Yizhar, Moshe Shamir, 
Yigal Mossinsohn and Nathan Shoham. They 
range in age from the mid-twenties through the 
mid-thirties. All but Yizhar have also written 
for the stage, and Shamir and Shoham are rabid 
Mapam doctrinaires. Yizhar alone is practically 
detached from inter-party strife and party pres- 
sure. Although he was elected to parliament on 
the Mapai ticket, his party affiliation is rather 
loose. 

All four, and their entire generation, must be 
studied within the context of their environ- 
ment. They matured to adolescence and early 
manhood without any real intellectual instruc- 
tion or guidance, at a time when Zionism was 
forced temporarily to suspend its intellectual 
quest and concentrate on the exploitation of 
conditions conducive to the realization of its 
political goal and to relieving the emergency 
resulting from the European catastrophe. The 
Berl Katzenelson type of seeker-experimenter 
departed, and the one-dimensional man-of-deeds 
took his place. The technician replaced the Zion- 
ist prophet. In Israel’s struggle for independ- 
ence, the youngest were merely technicians, 
dexterous executors of a vision projected and 
transmuted into a decipherable blueprint many 
decades ago. The young, in fact, were trained 
to suspect irresolution within themselves as a 
secret vice and scornfully to laugh it off in 
others. The contemplative, vaccillating intel- 
lectual was jettisoned like Jonah for fear that 
he might sink the boat. Some of the younger 
people respect Ben Gurion as a master of action 
but shrug off his visions as bemused mutterings. 


THIs OBSSESSION with functionalism, indispen- 

sible to the establishment and further devel- 
opment of the state, is not conducive however 
to the development of sound literature. The 
artist’s function is to wrestle with esconced stan- 
dards and in this way to modify them, or to re- 
afirm their validity. This requires that he be 
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possessed of intellectual vision. Some of the 
youngest Israeli writers have begun to concede 
their lack of depth as a purely technical defect 
and have been talking of the need for “greater 
dimensions,” “larger perspective.” But since the 
literary calling, if practiced with full piety, en- 
tails agony, writers sometimes seek immunity in 
indolence and deliberately stagger into short- 
cuts, aware all the time, no doubt, that they are 
only practicing evasion. Hashomer Hatzair’s 


' Sifriyat Poalim offers the writer this opportu- 


nity for self-deception by its ready and unre- 
strained acclaim of even the most sophomoric 


-writing if it seems to meet the functional stand- 


ards of the party. 

Doubts about functionalism in Israeli litera- 
ture have*been heard even within the citadel of 
functionalism, the leftist Association for Pro- 
gressive Literature in Israel. B. Yaffe, address- 
ing a forum under the Association’s auspices, 
charged that when “literary attention focused 
on the (Arab-Israeli) war,” and the writer 
sought to serve “the war aims,” the result some- 
times was “mere journalese.” And Ashmoret, 
undeniably envious of Mapam’s mass recruit- 
ment of the younger writers, noted that it might 
well be that the youngest have been “over- 
encouraged,” that rejection slips from editors, 
publishers and theatres “might have had a salu- 
tary effect on their work.” 

The sum total of the new Israeli writing is a 
voluminous literature on the resistance to the 
Mandatory regime and to the Arab invasion, 
some works on kibbutz life, but very little else. 
The new writers list, almost in ledger fashion, 
a set of emotional reactions, but while their 
jottings may evoke recollections in those who 
shared the experience, they fail to transmit the 
experience to others. Functional literature, and 
a society which enthrones the functional, in- 
hibits intimate emotions, and consequently we 
find only the most flitting references to the pri- 
vate life of the heroes when they were a com- 
ponent of the triumphant collective. Irresolu- 
tion is recorded briefly and self-consciously. 
The new literature describes occasional eruptions 
of passion, but dismisses them as a temporary 
aberration, instead of treating them as natural 
conditions. 

Instructed by his functionalist tutors that 
disgression from the standard (or group) 
image may be the symptom of an execrable 
perversity, the young Israeli writer conceals 
himself and extends the same protection to his 
characters, so that instead of delving for the 


‘substrata of his characters, he only distributes 


among his cast the various facets of a public 
mood. The new writers—with Yizhar a qualified 
exception—have managed to convey little be- 
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yond the obvious facts that Israeli youth was 
frightened underneath its armor, that it was not 
immune to the passions common to all armies 
and pondered occasionally, as all soldiers do, the 
cruelty of all war. We also learn something 
about the physical world in which the sabra 
performed. 


Notwirustanpinc his fear of revealing his 


. inner self apart from the group, the sabra - 


writer is inordinately preoccupied with himself 
as demonstrated by the voluminous use of the 
first person in the new literature. This obsses- 
sion with self is a direct result of the environ- 
ment which taught the young to find self- 
realization within the group. His progress was 
measured, by parents and teachers alike, by his 
ability to assume the group image and make it 
his own; while often denied the right to be him- 
self he was trained to hold himself in the highest 
esteem as a representative of his group. 


Laboring under so many inhibitions which 
permit him to deal only most superficially with 
emotions and problems the sabra requires a lim- 
ited vocabulary to record his experiences. It is 
only in delving deeper into the substrata of the 
self that a writer is constrained to create a pri- 
vate vocabulary and to invent a nomenclature 
for his findings. With only few exceptions, such 
as Yizhar, the young sabra writer uses what can 
most charitably be described as Basic Hebrew. 
He has not drawn on the original sources of the 
language, nor even studied his immediate pre- 
decessors, the men and women who fashioned 
Hebrew into a capacious modern tongue. The 
new writer, by and large, picked his Hebrew 
off the lips of his environment, and in -Israel 
where the spoken language is rapidly changing 
through the accretion of new immigrants, the 
daily Hebrew is Israel’s equivalent of night- 
school English for New Americans. 


From two antipodal political platforms, 
Mapai’s Ashmoret and the Association for Pro- 
gressive Culture in Israel, the new writers have 
been arraigned for their liguistic poverty. Ash- 
moret, after warning against overexploiting 
slang, observed that what is so often passed off 
as slang is the short-lived jargon of accidental 
camaraderie, not even understood outside the 
circle of its practitioners and soon forgotten by 
them (as has been the case with the Palmach 
jargon studding the new writing) when the 
band dissolves and its members move into new 
circles. And B. Yaffe, addressing the Associa- 
tion, warned that “slang may provide the ex- 
ternal accoutrements for an author’s characters, 
but cannot conceal inadequacy at characteriza- 
tion.” Slang is one of the many subterfuges to 
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which writers resort to cover up their basic 
faults. 

This self-criticism reveals that the new Israeli 
writer is really far more intelligent than might 
be assumed from the existing body of new writ- 
ing. However, equally typical is the exasperating 
arrogance and ignorance of Hebrew literary 
tradition revealed by Moshe Shamir at the same 
forum of the Association. 

“The old literary forms of Hebrew writing,” 
he said, ’were completely unsuited to the mod- 
ern contents. It was necessary to reproduce the 
Israel peasant’s speech, describe sunsets in the 
Emek, and depict an Israel girl’s love. It was 
impossible to cast these new subjects in old 
galut forms. New forms had to be unveiled.” 

From Shamir’s words one might assume that 
a revolution has taken place in Hebrew letters, 
Actually Shamir’s generation has attained neith- 
er the sophistication nor the simplicity of its 
predecessors. Apart from being the first genera- 
tion of sabra writers dealing with their own 
experiences, the newest writers have contributed 
little that might constitute either modification 
or departure, extension or accretion to the tra- 
dition of modern Hebrew literature. They have 
rather depressed professional writing standards. 
Israel sunsets are not a new experience for He- 
brew writers, and have been part of the image 
of Jewish writing ever since Joshua. Similarly 
the love experience of an Israeli maiden is not 
such a unique phenomenon in time and space and 
distinct from the universal love experience that 
only new literary forms could do it justice. 


S, YizHar, a more gifted and sensitive man 

who makes more modest claims for the new 
writing, disclosed an analogous conceit in an 
interview he gave me. The new Israeli prose, he 
told me, is patterned after the Mishnaic tradi- 
tion which produced, incidentally, the most 
lucid and precise Hebrew prose of all time. 
Aware that few of Yizhar’s generation have 
studied the Mishnah, and baffled by the discrep- 
ancy between Yizhar’s claim and the sabra style 
as I know it, I asked whether his generation has 
begun to turn to S. J. Agnon, probably the 
greatest modern Hebrew stylist. Yizhar replied 
that neither Agnon, nor any other living con- 
temporary Hebrew writer has influenced the 
new generation. 

Some of these young writers who claim that 
the so-called Diaspora forms of expression are 
inadequate conveyances for their personalities 
pretend kinship with Ernest Hemingway, ap- 
parently because they identify themselves with 
his hardboiled attitudes. However, before they 
achieve anything approximating his lean and 
precise prose, they might perhaps follow Hem- 
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ingway’s example in other things, for it is he 
who has claimed that assiduous study of biblical 
texts accounts for his style. 


The new Israeli writers face a grave crisis 
which can only -be resolved by their breaking 
out of the shell of their group standardization. 
Their early writings paid off in acclaim because 
they dealt, however inadequately, with a com- 
mon experience, the underground and the war, 
and also because their books poured off the 
presses at a time when the Israel public was 
ready to enthrone anything that was of domestic 
origin as a further affirmation of full indepen- 
dence. 


Some of the new writers realize this and have 
begun to cast about for new material. Shoham 
has written a play “‘Call Me Siomka”, a savage 
satire on the political party machine and its per- 
version of loyalties. Coming at a time when 
party-nepotism in government and _ bureau- 
cratic abuses have become a public scandal, 
Shoham’s play has become a hit. Shamir followed 
suit with “Beth Hillel,” a play dealing with the 
Kibbutz. However, the new writers cannot 
swing indefinitely on the trapeze of topical sub- 
jects, nor can they live permanently in the glori- 
ous moment of their Palmach past. Not the 
writers alone, but their entire generation is 
gradually evolving into an enclave living on its 
memories and becoming outnumbered by a new 
type, vigorous and colorful, emerging from the 
immigrant camps and bearing the features of 
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Dachau, Yemen, Iraq, Bulgaria. These immi- 
grant youngsters will eventually recreate even 
the spoken Hebrew. Unless the sabra writer can 
reintegrate himself in the Israeli community of. 
today and tomorrow, he may soon discover that 
he has even lost the knack for treating topical 
themes in a manner that wins popular acclaim. 

The sabra writer’s contempt for “galut 
forms” and themes is an extension of his par- 
ents’ wish to erase from their mind the Eastern 
European past. Conversely, the new young im- 
migrant to Israel may find nothing to stir him 
in the new writing while discovering a fascinat- 
ing world in the literature dealing with Jewish 
life in Europe. He may be enthralled by the 
exoticism of Eastern European Jewish life and 
find insight in its humiliations and poverty. The 
Ukraine of Hazaz, the Galicia of Barash and 
Shtok, and Shalom’s large canvass of his grand- 
father’s hassidic court may at last be redeemed 
by new readers, and the newly emancipated 
Oriental Jewish young men and women, just 
awakening to the legitimacy of free social rela- 
tionships between the sexes may find’ greater 
satisfaction in Shteinman’s psychological novels, 
for example, than in the prudish and simultane- 
ously profane new writing. Much new Israeli 
writing is yet to come, and the crop we have 
dealt with in this article has been only a false 
beginning. To survive, sabra writing will have 
to plunge into the whirlpool of vigorous, varied 
Israeli life, of which the sabras are but a single 
component. 
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The Status of Religion in Israel 


by Ben Zion Bokser 


Rmaovs LIFE in Israel is a complex phenome- 
non and it is difficult to describe it in uni- 
tary terms. It fluctuates from: militant ortho- 
doxy that rejects the state as incompatible with 
the Torah to militant atheism that rejects re- 
ligion as incompatible with modern life. The 
dominant groups in the country which have 
created its unique social and cultural institutions 
are generally unfriendly to religion. They repre- 
sent the pioneering elements who are identified 
with the labor movement, and who drew their 
hostility to religion, at least in part, from con- 
ventional Marxism. It must be remembered too 
that the Zionism of the pioneers was a revolu- 
tionary movement, that it made its way among 
the youth of our people against the official Jew- 
ish communities and their religious spokesmen. 
The culture which these people sought to create 
was a secular culture. Its goals on the cultural 
level were the revival of the Hebrew language 
as a medium of common discourse and the trans- 
valuation of Jewish tradition into national terms. 
In the dominant .culture of Israel, the Bible 
is studied as national literature; the festivals are 
observed as nature celebrations or as national 
demonstrations; and the customs and ceremonies 
of Jewish life are continued as group folkways 
which were only of historical or national interest. 
There is a tendency to disparage the cultural 
. creations of the diaspora, which includes the en- 
tire range of post-Biblical literature. Interest 
resumes again in the writers of the Zionist re- 
naissance. 

The group most militant in its hostility to 
religion is Mapam. Desperately eager to defend 
their Marxist orthodoxy they are articulate in 
their opposition to religion as an idea and as a 
social institution. The Kibbutzim which their 
members have built fly the red flag. Their depu- 
ties in the Knesset have fought against the in- 
fluence of religion in the state. They refer to 
the rabbinate as Kemurah, thus applying the old 
prophetic epithet originally directed at the pagan 
priests by the religious leaders of Judaism. It was 
in deference to them that the declaration of 
Israeli independence omitted all reference to 


The above report on religion in Israel was submitted to the 
Rabbinical Assembly of America by Rabbi Ben Zion Bokser as 
Chairman of the Assembly’s Mission to Israel, which made a 
study of the religious conditions in the Jewish State. The other 
members of the Mission were Rabbis Maxwell Farber of Phila- 
delphia, Ralph Simon of Chicago, and Sanders Tofield of Jack- 
sonville, Florida. 


God. The concluding phrase which speaks of 
faith in the Zur Israel (the Rock of Israel) was 
a compromise, adopted because it is ambiguous. 
The Rock of Israel metaphorically referred to 
God in whom Israel saw itself impregnably se- 
cure. The spokesmen of Mapam have accepted 
it because it can, after all, be applied to any- 
thing in which one visualizes one’s source of 
security. It was the apprehension of an embar- 
rasing demonstration of protest from Mapam 


deputies that led the leaders of Knesset (Parlia- . 


ment) to omit an opening prayer for its sessions. 
The right wing of the labor movement is less 
outspoken in its hostility to religion. Indeed, as 
partners with the Religious Bloc in the govern- 
ment they supported in Knesset a program offer- 
ing various forms of recognition and support to 
religious institutions. But the sector of life in 
the country which they dominate—and it is large 
—reveals a negative attitude to religion. I was 
impressed with this fact while visiting Kiryat 
Anavim, one of the oldest Kibbutzim near Jeru- 
salem associated with the right wing labor move- 
ment. A spokesman described to me the fine 
cultural life of the community. He described 
the effort to maintain continuity with the past. 
The Sabbath is the official rest day and its com- 
memoration takes on a rich festive quality. But 
there is no worship. He described the other holi- 
days, and the colorful ceremonies by which they 
are remembered on a national rather than a re- 
ligious level. I asked him what they had done 
with the New Year or the Day of Atonement. 
These days carry the Jewish vision to its highest 
universal scope. They address the individual per- 
son as a person, as a child of God. They are not 
commemorations of events in nature’s cycle of 
seasons or of the nation’s vicissitudes in history. 
“Nothing,” he replied. Those days are not offi- 
cially commemorated. Individuals who feel the 
pull of old memories may go off into private 
corners to cultivate an ancient tune. Some may 
fast on the Day of Atonement. The Kibbutz 
generally omits work assignments then but life 
flows along in the usual drab routines otherwise. 
The fate of these great days with their stirring 
call to the human soul is a symbol of a general 
spiritual impoverishment in Israeli culture. 


‘THE LABOR MOVEMENT in Israel is the dominant 

factor in the social and cultural life of the 
country. But in its attitude toward religion it 
transcends political frontiers. At Nizanim, a 
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small settlement on the road to Be’er-Sheba there 
is a children’s village under the auspices of the 
general Zionists. When I visited there I was 
shown through its various installations. The di- 
rector talked with enthusiasm of the great work 
being done to mold these mostly orphaned chil- 
dren from diverse parts of the world into proud 
citizens of Israel. The kitchen, the school, the 
play areas were fine. I asked for the synagogue. 
There was none. Prayer is not part of the life 
of those children. These children are being re- 
stored to citizenship in Israel, but they are being 
alienated from their origins in Judaism. 


It is striking that piety is being regarded in 
Israel as old-fashioned and one is ashamed of it. 
A young girl who came down on the bus with 
me from Afula to Tel-Aviv spoke to me of her 
interests and loyalties. I questioned her about 
her religious attitudes. It appeared that she did 
feel drawn toward religious ceremonies. Her 
father does not fast on Yom Kippur, but she 
does. Her father does not go to synagogue, even 
on the High Holidays, but she goes on Kol Nidre 
night, and feels deeply stirred by the service. 
“Then you are really religious,” I said to her. 
She rejected the characterization indignantly, as 
an insult. “I, a sabra, am religious? Preposter- 
ous!” she replied with much feeling. 


Is there a force to challenge the secularization 
of Jewish culture? There is, but it is generally 
very feeble and ineffectual. The most militant 
religious group in the country is the little band 
of die-hards known as Neture Karta. They 
might be described as the Israeli equivalent of 
our American Council for Judaism. The Jew 
for them is a religious person solely; and a Jewish 
state that involves compromises with ritual law 
isan abomination. The disregard of the Sabbath 
in the army and many branches of the civil 
service, the military service of women, the secu- 
lar elements in current school curriculum, and 
the avowed rejection of religion by many func- 
tionaries of the state has convinced them that the 
state is evil, and they are its enemies. They 
issued proclamations against participation in 
elections to the Knesset; the anniversary of the 
establishment of statehood they have proclaimed 
as a fast day; they have excommunicated the 
schools of Agudath Yisrael because they are with- 
in the government sponsored systems of schools; 
the chief rabbis are for them stooges who sold 
their souls to the government, betrayers of the 
Torah; during the siege of Jerusalem they fa- 
vored capitulation to the Arab legion, and now 
they favor the Internationalization of Jerusalem. 
There are reports that they are negotiating with 
Abdullah to permit them to settle in Jordan. 
They are probably right—an Arab feudal society 
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would permit them to retain their peculiar way 
more or less undisturbed, while the Jewish state 
with its fast tempo, its dynamism and sweep, is 
beating down their walls and threatens to carry 
them toward the main streams of development 
in the country. Their numbers have been vari- 
ously estimated. They probably do not exceed 
several hundred, but they have a larger group 
of fellow-travellers who share many of their 
convictions. 


The Neture Karta are extremists, even by Is- 
raeli standards. The preponderant numbers of 
the religious community in Israel have been loyal 
supporters of the state, and they have paid their 
due share in the struggle for its creation. Yet 
we may say that they are equally out of touch 
with the realities amidst which they are privi- 
leged to live. The synagogues stand apart from 
the world, and seem irrelevant to it. The experi- 
ence of worship in some of those synagogues is 
intense, ecstatic, but no word is spoken there 
to indicate the relevance of our tradition as a 
source of guidance for our time. There is not 
one synagogue in Jerusalem where a sermon is 
included as a normal part of the service. Indeed 
these synagogues have no official rabbi whose 
principal concern is the development of the 
spiritual life of his people. The rabbis have a 
kind of ambiguous position. Attached to the 
Kehilla they busy themselves with various ritual 
matters, but have no specific jurisdiction over 
any one synagogue. They attend as ordinary wor- 
shippers. The women are, of course, relegated 
to a gallery, far away from the possible view 
of the men. At one state occasion, the cabinet 
was to attend a service in the leading synagogue 
in Tel-Aviv, but the authorities refused to per- 
mit Mrs. Meyerson to sit with her colleagues. 
She was to go to the gallery up-stairs; she did 
not attend. The synagogues are generally housed 
in drab surroundings; decorum is poor. They are 
usually small affairs, organized on the basis of 
the home communities from which each group 
of worshippers derives. These synagogues have 
no concern with education, youth work or social 
welfare. These are largely in the hands of the 
political parties. Even the educational institu- 
tions and the youth organizations which are 
avowedly religious in character stand under the 
jurisdiction of the political parties, the parties 
of the Religious Bloc. The synagogues and the 
rabbinate as such have nothing to do with it. 


How vo the spokesmen for religion in Israel 

visualize their task in the face of the strong 
secular forces that are shaping the character of 
the new state? They seem to feel that they can 
protect their cause through political organiza- 
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tion. By controlling enough votes in Knesset 
they seem to feel they will be able to promul- 
gate laws in support of Torah. Thus, as mem- 
bers of the coalition which now runs the coun- 
try, they have won certain important conces- 
sions for religion. Civil marriage has been de- 
clared illegal. In Jerusalem and Tel-Aviv the 
buses do not run on the Sabbath as a matter of 
law. The state contributes one third of the 
budget of local religious communities. A sep- 
arate religious school system exists for parents 
who desire that kind of education for their chil- 
dren. Religious units have been established in 
the armed forces of the country. Religious 
courts are competent to deal with matters affect- 
ing personal status, such as divorce and inheri- 
tance. 


The authority administering the religious 
functions of the state, as far as the Jewish com- 
munity is concerned, is somewhat ambiguous. 
There is the Minister of Religions who is a mem- 
ber of the Cabinet, and there is also the office 
of the Chief Rabbi, and their jurisdiction oc- 
casionally overlaps. In practice, the Chief Rabbi 
seems to be more powerful. He authorizes those 
who are eligible to officiate at marriages. Ordina- 
tion in itself from a recognized rabbinical school 
in the Diaspora or in Israel would not offer one 
that privilege. 


The reduction of religion to a question of 
party politics has had and will continue to have 
some very detrimental consequences for the cause 
of religion. It has deepened the antagonism of 
the non-religious elements against it. The people 
in Israel are highly sensitive and intelligent, and 
they will not be won back to religion through 
state action. If they are to be reached at all, 
it would have to be through a continued restate- 
ment of the vitality of the religious idea and 
its continuing relevance for our time. It is one 
thing to expect the state to show respect, in 
its official actions, for the sanctities of Judaism. 
It is quite another thing to depend on it to 
legislate for religious observance. As for the 
policy of segregating the religious elements into 
separate schools and separate army units, it is 
a purely defensive measure. It creates a kind 
of religious ghetto. It may shelter a small group 
from the challenging influences of the world, 
but it relegates the country as a whole, to the 
forces of secularism. The policy of the present 
religious leadership in Israel makes the cause of 
religion extremely vulnerable. If tomorrow, for 
instance, Mapam and Mapai heal their breach 
and a united labor movement takes over the 
government, the entire basis on which the de- 
fenders of the faith are presently proceeding 
would be undermined. 
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What then are the forces at work on the posi- 
tive side of the ledger in the struggle for re- 
ligion in Israel? A number of facfors are clearly 
discernible. The coming to Israel of many of the 
parents of those living in Kibbutzim, and their 
settlement close to their children, has exerted 
a deep influence in favor of religion. Many of 
these elders are religious. The Kibbutzim have 
usually assigned a special area to these people; 
and they have arranged for them a place to wor- 
ship and a separate kitchen where kashrut is 
kept. In their homes they normally follow the 
rituals of home observance. Thus a religious life 
of some kind has been injected into the very 
midst of most of the Kibbutzim and it is having 
its effect, especially on the grandchildren to 
whom these things often seem colorful, and have 
a strange beauty and interest that fascinates 
them. The trend of immigration which is trans- 
forming the face of the new state is working in 
favor of religion. The oriental countries are 
today furnishing the principal source of new 
immigrants, and these are a deeply religious 
people. Unfortunately, their religion, like their 
culture generally, is backward. They are more- 
over with little influence on the country, and 
at least for a long time they will be passive fac- 
tors in the country’s cultural life. Nevertheless, 
they will strengthen the forces of religion. 


ON THE positive side of the ledger is the pres- 

ence of some small groups that stand for 
religious modernization. Religious modernism in 
Israel is confronted with great difficulties. The 
power of the organized community is against 
them. A rabbi who conducts a service where 
the sexes would not be separated would lose his 
right to officiate at marriages. Even Orthodox 
rabbis, if they dress in. Western style and are 
clean shaven, would find it almost impossible to 
follow their calling in Israel. 


Significant as a creative religious force is the 
Hapoel Hamizrachi. This movement is part of 
the pioneering vanguard of the country. It in- 
cludes workers in the cities and halutzim on the 
land. Its Kibbutzim have stood the test of the 
rigors of the desert that they help reclaim, and 
of Arab attack which they helped repel. The 
heroic resistance at Kfar Etzion probably saved 
Jerusalem, though the flower of the youth that 
built this model farm community fell in battle. 
The Hapoel Hamizrachi membership in Israel 
exceeds 30,000, and it has some 42 agricultural 
settlements. It is part of the Religious Bloc, 
but many of its members have advocated with- 
drawing from the coalition of the religious 
parties, and joining the Histadrut (General Fed- 
eration of Labor). 
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I visited three of the Hapoel Hamizrachi Kib- 
butzim. The physical conditions in these villages 
differ. Sde Eliahu is unbearably hot; it is a verit- 
able desert. Kfar Darom is beautifully situated 
overlooking the Mediterranean. The wonders of 
pioneering achievement are nowhere more evi- 
dent than in these communities. But what was 
especially impressive was an indication of a cre- 
ative religious spirit in action. Here is a program 
of events for the week whch I found posted on 
the bulletin board in Jabneh. Sabbath at 12:30 
there was a Talmud class in which, incidentally, 
women participated; at 4:00 there was an ad- 
dress by a visiting rabbi on the contribution of 
the Halachah toward the development of the 
State; at 5:30 there was a study group in the 
Kuzari. On Sunday at 6:30 there was again a 
class in Bible, and at 9:00 P.M. there was to be 
a meeting of the choir. On Monday evening 
there was to be organized athletics; on Tuesday 
there was to be a study group in Ahad Ha-am 
and a lecture by a Dr. Katz on “The Stubborn 
Child.” I listened in to a class in Bible for young 
people. The discussion included references to 
Kassuto’s volume From Abraham to Noab. 


The Friday evening worship at these Kib- 
butzim is a stirring experience. There is beauti- 
ful congregational singing. The service Saturday 
morning was less inspired. The women sit in the 
same room with the men at services. They tend 
to sit in the back by themselves, but no curtain 
is drawn to screen them from the men. They 
worship in the common dining room, and I asked 
whether they would build a -gallery for their 
women once they. could establish a synagogue 
building. The spokesman at one colony re- 
marked that their women work beside them, and 
have fought beside them, and they surely would 
not banish them from their synagogue. It is 
of course premature to say what they really 
would do. 


At Sde Eliahu many of the members went 
swimming on the Sabbath. They have also ad- 
justed the Sabbath laws in other respects. They 
attend to the hatchery, and milk their cows, 
and they have repaired the spring that feeds the 
fishing pond on the Sabbath, though wherever 
possible they have sought to minimize the labor 
involved. They have a number of rabbis in these 
colonies, but they hold no rabbinic status. They 
are comrades on the farm, and share in all its 
tasks. These men represent the return to the 
non-professional rabbi who was once the glory 
of Jewish tradition. 


The Hapoel Hamizrachi kibbutzim have in- 
dignantly refused to have any one, a non-Jew 
or an irreligious Jew, do their Sabbath work for 
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them. They have insisted on revitalizing reli- 
gious law and through a broader interpretation 
of its provisions they have succeeded in bringing 
it into greater consonance with the demands of 
life. They have often, however, been forced to 
act without official authorization from the rab- 
binic authorities in Jerusalem. Hapoel Hamiz- 
rachi have supported the progressive social pro- 
gram of the labor movement generally, and they 
fought for women’s suffrage. The example of 
Hapoel Hamizrachi members has impressed the 
country at large, and is a force for traditional 
religion that is subtly exerting its influence. 

Close to Hapoel Hamizrachi is spirit is the 
Oved Hadati. Numerically small, and without 
any rural following, this organization is never- 
theless a significant manifestation on the Israeli 
scene. It is headed by a Dr. Lebovitz who teaches 
Chemistry at the Hebrew University. 


Their platform includes the fellowing de- 
mands: “Work for the liberation of our people, 
for the construction of our state and the ful- 
fillment of all the functions needed for its wel- 
fare and security, is held by us to be not only 
a national but also a religious task and obligation. 
. . . We disagree with all plans and arrange- 
ments aimed at satisfying the religious citizens, 
and solely those, by inducing others to perform 
the necessary social services (police force, water 
supply, hot meals for the army on Shabbat, etc.) 
in their place. The Jewish woman participates 
fully in the work and the defense of our modern 
state; indeed, she is also fully justified in de- 
manding that she participate in our public life, 
and enjoy equal civil, as well as political rights.” 


Another source of some religious influence 
active on the Israeli scene is represented by sev- 
eral scholars associated with the Hebrew Uni- 
versity. Professor Frankel of the Mathematics 
Department is orthodox. Professor Buber and 
Professor Bergman are liberals. The latter have 
written and spoken concerning the vital role of 
religion in culture, and though they have no 
organized following, they represent a voice 
which is listened to with some respect in literary 
and philosophical circles. 


AA conswweration of the religious scene in 

Israel must finally include an appraisal of 
what might be called the religious underground. 
By this I mean the unorganized, unchanneled, 
inchoate religious sentiments that may be dis- 
cerned among the officially non-religious ele- 
ments in the country. Faith often lives on in 
the human soul as a half-conscious yearning until 
it deepens and matures to finally break through 
in acts of explicit religious affirmation. Such a 
religious underground exists in Israel. 
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The clearest testimony of its existence is 
offered us in two volumes of letters published 
posthumously by Kibbutz Ein Harod as a me- 
morial to two of its young people who died in 
the war for independence. The two authors, 
Rafi Maletz and Hillel Lavi, were sabras in a 
collective settlement which is culturally and so- 
cially one of the finest in Israel. They are the 
products of secular Israeli culture, which has 
offered humanistic replacements for the tradi- 
tional religious values of Judaism. It is striking 
therefore to find in these letters a yearning for 
religious faith. “In your letter of April 10,” 
Hillel writes to his father, “you write that you 
regret being the last in your family who can 
appreciate Jewish prayer and Jewish sanctity, 
and you regret being unable to train us to a 
recognition of these values. Father, you also 
write that you abandoned these from conviction 
and that there are times when you yearn for 
them and you are grieved because we don’t know 
them.” 

“IT do not want to boast, father, but to some 
extent I too appreciate them. I may not have 
written you, but I also attended synagogue on 
the Day of Atonement for Kol Nidre. You went 
there because of nostalgic yearnings and also to 
hear the cry of our brethren who have been 
rescued. But I went-to hear the Jewish prayer, 
which remains eternal amidst the changing times, 
and also to behold the Jew who prays with great 
ardor to attain purity. I have not been trained 
in prayer, but on this day I sought to be for a 
while with all Jews in uttering a prayer that 
binds us together, the Kol Nidre, and to enter 
where Jewish holiness, the Shekinah, is all per- 
vasive. .. . There are times when I too feel the 
urge to learn this holiness, these prayers that the 
Jewish tune might embrace me, at least for a 
moment. .. . I have the feeling, especially at 
the time of Kol Nidre that there is in my heart 
a certain void that is waiting to be filled with 
this, and only with this.” 


The volume of letters by Maletz reflects a 
similar seeking. He complains about the empti- 
ness of the festivals in the Kibbutz. He com- 
plains about the meanness, the vulgarity of life 
which extols “earthy” pursuits. Occasionally he 
philosophizes about faith and the denial of faith. 
Heresy, he explains, is only an expression of 
despair, which is a violation of the true needs 
of human nature. 


In a letter to his girl friend who found his 
interests strange and to whom religion was an 
obsolete dogma, Maletz writes with tenderness 
and insight concerning the need for religion in 
life. ‘Concerning reason and faith,” he writes 
to her, “I must hold my ground. The generaliza- 
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tion, ‘A wise man is not a believer and a believer 
is not a wise man,’ is not sound. The matter is 
deeper than that and touches on the very essence 
of man’s being. What is faith? I am not now 
concerned. about organized religion and its com- 
mandments, although here too there is some- 
thing vast and immense, a profound understand- 
ing of life... . 


“But I speak of faith itself. Whence does it 
arise? Man stands before a mystery which he 
cannot resolve. What is creation all about?... 
This is a question concerning the very essence 
of the universe and man’s place in it. Is there 
a goal, a purpose to the world? Is it rooted on 
an ethical foundation? ... A man of faith can 
be a cultured man and cultured men—many of 
them, indeed the greatest among them—are 
people of faith.” 


Hillel fell before he attained the age of 19, 
and Rafi died at 21. Both were sensitive boys, 


_and perhaps not typical of the general run of 


the youth of Israel. But their mood reveals a 
vital religious seeking, which is one of the signifi- 
cant facts about the religious scene in present 
day Israel. 





With an Eternal Love 


With an eternal love Thou hast loved 
Thy people, 

the house of Israel. 

Torah and commandments, statutes and 
judgments 

hast Thou taught us. 


Therefore, Lord our God, 

lying down and rising up we talk of 
Thy statutes, 

and rejoice in the words of Thy Torah 
and Thy commandments 

forever and ever. 


For they are our life, the length of our days: 
in them we meditate day and night. 


As for Thy love, 
never never take it away from us. 


Blessed is the Lord 
who loves His people Israel. 


(Translated by JupaH GoLpIn) 
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Light from Jerusalem 
by MAURICE M. SHUDOFSKY 


JERUSALEM CALLING, by 
Pierre Van Paassen, Dial Press, 
337 pp., $3.00. 


“OF MakING many books there 

is no end,” complained Ko- 
heleth more than two millenia ago. 
That gentle cynic would undoubt- 
edly smile wryly if he were to see 
the masses of volumes produced 
daily, since the vast majority of 
them constitute a “vanity of vani- 
ties”; some are a downright “‘vexa- 
tion of the spirit.” Fortunately, 
such is not the case with the latest 
volume of Pierre Van Paassen, 
Jerusalem Calling, Author, lectur- 
er, one of the great foreign cor- 
respondents, and now Unitarian 
minister as well, he has written 
nine noteworthy books; one of 
these, Days of Our Years, which 
sold over a million copies, added 
a new dimension to journalistic 
writing. Jews especially will al- 
ways be in his debt for revealing 
in The Forgotten Ally the best- 
kept secret of World War II, 
namely, the tremendous contribu- 


tion in men and materiel made by. 


Jewish Palestine to Montgomery’s 
victory over Rommel. But Van 
Paassen’s championing of the Zion- 
ist cause neither begins nor ends 
with that book. Ben Gurion has 
called him “chief of the spiritual 
Haganah”; Tel-Aviv made him an 
honorary citizen. He is one of our 
contemporary chasidei umot ha- 
olam; the great miracle of the agey 
the Republic of Israel, and Jewries 
the world over will always remem- 
ber with gratitude his labors with 
tongue and pen in their behalf. 
Van Paassen is a brilliant, well- 
informed student of world affairs; 
in fact, many an occupant of an 
academic chair in political science 


might envy the scope of his knowl- 


edge and especially the style he has 
perfected to present it. He probes 
deeply and deftly into the body 
politic of our hate-ridden world 
badgered by an anxiety neurosis 
that after the next cataclysm there 
will be no one around to pick up 


BOOKS 


the radioactive pieces. Dr. Van 
Paassen examines the patient thor- 
oughly. The latter has a case his- 
tory of frantic questing for peace 
—peace of mind, peace of soul, 
peace in our time, peace at any 
price, peace with dignity—peace! 
The skilful doctor dismisses the 
quackery of our jitney Jeremiahs, 
mainly news analysts and radio 
commentators unburdened by 
knowledge or insight, who ply the 
sick one with platitudes and brash 
bromides. Van Paassen makes his 
diagnosis with studied deliberation, 
sifting his symptomatology with 
scientific dispassion; then he offers 
a prognosis and a prescription—all 
against the backdrop of a city fa- 
mous for describing and prescrib- 
ing for spiritual disease, Jerusalem, 
“city of peace,” whose immortal 
prophets and sages, their lips 
touched with divine fire, have ut- 
tered the most poignant cries for 
peace ever heard by man. 

Van Paassen’s chapters on the 
rise and development of Jerusalem 
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constitute some of the most com- 
pelling evocative prose in modern 
English. By turns descriptive and 
hortatory, he fashions a style redo- 
lent of the prophets in its direct- 
ness and. graphic force. Isaiah-like, 
his winged words become explo- 
sive, instinct with fire; there are 
passages in which he achieves a 
kind of Mosaic Pisgah vision, bear- 
ing the reader aloft on daring 
imaginative flights. 

The author views the rebirth of 
Israel as an event of transcendent 
importance. The people which 
long ago forged a moral blueprint 
for mankind has now ceased haunt- 
ing the corridors of history and is 
prepared to use that same spiritual 
genius in behalf of a benighted and 
morally-muddled planet. Once 
again, he maintains, “the Torah 
shall issue from Zion and the word 
of the Lord from Jerusalem.” His 
latter-day vision is arresting: 

A prophet people will live in 

the Land of Israel! I believe 

that in the agony and the ig- 
nominy of the Jewish people 
throughout the ages of time, lies 

a tremendous creative power, 








LOOMCRAFT 


Vipled AA, 





I, SCHNEIERSON & SONS, Ine. 


1350 BROADWAY ° 


NEW YORK 18,.N. Y. 

















26 


that its tears and suffering have 
fertilized a great hope and these 
cannot but hasten the advent of 
the Holy Spirit . . . which will 
free the world from war and 
sin and sorrow. In Israel will 
live a prophet people that, small 
as it is, will raise its voice in 
the councils of the nations for 
justice and humanity because it 
has itself been so long a victim 
of injustice and inhumanity; a 
people that by its laboratories, 
its clinics, its industry and 
schools and the most modern 
agricultural methods will wipe 
out the last traces of disease and 
poverty and ignorance and hun- 
ger among the poor Arab na- 
tions of the Near East; a people 
that, by dint of talking of peace 
and peace again, will bring it 
about and build a bridge towards 
the future. . . . The history of 
the Jewish people is the history 
of the human race. The boiling 
and forging together of that 
heterogeneous mass of Jews into 
a single nation . . . is symbolical, 
prototypical and foreshadowing 
that a humanity united in peace 
need not be a fairy tale if the 
nations have their will thereto. 
. . - Israel is the laboratory, the 
pilot plant where mankind’s 
problems are being tested and 
tried out, and settled in prin- 
ciple; in blood, sweat and tears, 
and with the joy of faith. 


Traditionalist Christians will 
scarcely be happy with Van Paas- 
sen’s analysis of the name and na- 
ture of their faith. He has, how- 
ever, no fear of unpopular causes, 
and he is-not one to call a spade 
a silver spoon. His is essentially 
the position epitomized by the 
Reverend Harry Emerson Fosdick; 
_“The religion of Jesus is Judaism; 
the religion about Jesus is Chris- 
tianity.” Van Paassen insists that 
the Galilean’s Kingdom of God is 
Jewish in meaning; that is, a this- 
worldly kingdom so’ beautifully 
set forth by the prophets, one in 
which “the wolf will dwell beside 
the lamb . . . and nation shall no 
longer lift up the sword against 
- nation.” This message, he says, was 
distorted into an other-worldly 
eschatology. Furthermore, Hellen- 
istic and pagan .elements were 


superimposed on the daughter re- 
ligion, resulting in the deplorable 
estrangement of Jeshua’s “good 
tidings” from its Judaic context. 
The revolutionary fervor of the 
human Nazarene was “soon frozen 
into immobility by encasing it in 
a theological block of ice. The 
memory of the man crucified by 
Pontius Pilate was made inane, 
harmless and futile. . . . The ec- 
clesiastical organization had no 
further use for Jesus. In his bare 
human capacities as a prophet with 
a message, he was no longer a help 
but a threat to the Church’s own 
march to power. Jesus was dis- 
carded. The hope his message held 
out was transferred to a distant 
heaven.” 


Jerusalem Calling is not all re- 
ligion and theology. There are, 
too, sections on the contemporary 
political and social climate in 
which the author reveals himself 
as a keen climatologist. His anat- 
omy of Russia’s involuted moti- 
vational pattern is profound and 
thought catalyzing, shedding more 
light on “the enigma wrapped up 
in a riddle” than a dozen heavily 
footnoted monographs. The reason 
for this is that he buttresses his 
knowledge of the basic texts and 
documents with intimate on-the- 
spot observation of men and events. 
Van Paassen belongs to that van- 
ishing tribe of observers who are 
provincial in neither space nor 
time. When, for example, he takes 
the temperature of post-war 


‘France, the accuracy of his current 


reading is reinforced by twenty- 
five years of residence there in the 
past. Multilingual and multicul- 
tured, he is mindful of Bialik’s 
caveat: “To study a civilization 
through translation is like kissing 
a bride through a veil.” Wherever 
he goes, Van Paassen can apparent- 
ly dispense with the veil: he seems 
to be at home not only in the 
European languages but in the 
Semitic as well. 


Jerusalem Calling affords us in- 
valuable insights into our troubled 
world and helps to explain how 
and why it has blundered into its 
present perilous impasse. More- 
over, the course he charts for our 
emergence from the marches of 
Philistia into the Promised Land 
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of peace will give every thinking 
person pause. All these positive 
achievements add up to a book one 
should read and ponder. More 
should not be asked or expected of 
an author. 


ISRAEL WITHOUT TEARS, by 
Ruth Gruber. A. A. Wyn, 1950. 
240 pp. $3.00. 


HIS FAST-READING, attractive lit- 
tle volume by one of the out- 
standing New York Herald Trib- 
une correspondents is an out-and- 
out attempt to give the American 
reader a view of the brighter side 
of life in the new state of Israel. 
Miss Gruber succeeds in gaining 
her objective by collating some of 
the current humor, from the sim- 
ple joke about big shots and little 
ones, to the listing of ultra-mod- 
ern Hebrew slang. To those who 
have not come across this cultural 
development through personal ex- 
perience in Israel or extensive read- 
ing of the Israeli press, this book 
will provide many a laugh. 


But Miss Gruber does more than 
compile a joke book. She paints 
the other non-tearful side of life 
—the varied personalities of the 
three large cities, the new agrarian 
life of the kibbutzim, the melo- 
dramatic defense of Negba. If you 


care to attend a Druse wedding or’ 


witness the exodus from Yemen, 
you will find few better descrip- 
tions than the chapters penned by 
this author. Some of the historic 
happenings of the past few years 
are treated less heavily than in the 
usual tomes about Israel’s rebirth, 
perhaps leaving a deeper impres- 
sion upon the general reader. In 
case you care to find a bit of the 
“wild west,” you had better hasten 
to Beersheba before civilization 
takes hold. The book contains a 
valuable appendix for tourists, 
under an apt subtitle—‘‘Go see for 
yourself,” 

NaHuUM GUTTMAN 
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For the Record 





The job of editing a magazine 
is not all undiluted pleasure. From 
time to time it is also necessary 
to write on subjects which, out of 
fastidiousness, one would rather 
not write or think about. But 
publishing a magazine has its res- 
ponsibilities which one is not free 
to evade, and certain public man- 
ifestations must be commented on 
even if only for the sake of the 
record. 

The unpleasant subject which 
we feel constrained to call to the 
attention of our readers and fel- 
low editors concerns a certain 
multigraphed weekly sheet called 
Jewish Newsletter edited by a 
certain William Zuckerman. On 
its masthead this sheet announces: 
“Our Program: Independent, Lib- 
eral and Non-party Thinking on 
Jewish Problems”. 

Who is this William Zucker- 
man and what is his little sheet 
that they should merit attention? 
Mr. William Zuckerman is not an 
unknown among Jewish journal- 
ists. For many years he has been 
on the staff of the Orthodox Daily 
Jewish Morning Journal. His jour- 
nalistc hobbies extend in many 
directions. Mr. Zuckerman and his 
two typewriters have already been 
described in the past in the pages 
of Yiddisher Kemfer, weekly 
magazine of the Labor Zionist Or- 
ganization, as well as in other 
periodicals. Being an editor and 
not a psychologist it would be hard 
for this writer to judge whether 
Mr. Zuckerman suffers from a 
split’ personality. His writings 
would indicate that he does, Writ- 
ing in Yiddish for Jews (under 
his own or under an assumed 
name) he strikes one tone. When 
he turns to his English typewriter 
to write for general, non-Jewish 
publications he produces an entire- 
ly different effect. In recent years 
Mr. Zuckerman appears to have 
acquired still another second-hand 
English typewriter. On that one 
he writes for Jews in English and 
what he pounds out on that ma- 
chine must be called to the atten- 
tion of the public. 

Mr. Zuckerman’s Jewish News- 
letter enjoys a certain degree of 
popularity in certain circles. We 
are informed that at the last con- 
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ference of the American Council 
for Judaism it almost won a reso- 
lution of approbation. Mr. Zucker- 
man is anti-Zionist. That is his 
privilege. In his argumentation he 
often descends to levels of fanat- 
ical vituperation seldom equalled 
in decent society. That too would 
not have caused us to write about 
him or his sheet. 

There is freedom of conscience 
in this country. If Mr. Zucker- 
man’s conscience can square be- 
ing affliated with an Orthodox 
newspaper with writing anti- 
religious articles for the general 
press, that is his business. If his 
morbid attitudes toward every- 
thing that has to do with Zionism 
permit him to write in the New 
York Herald Tribune that “800 
thousand Arabs have left the 


country (Israel) ”, and when called - 


upon to back up his statements 
he quotes Jon Kimche to the effect 
that ‘470,000 Arabs emigrated 
from that area now occupied by 
the state of Israel”, that again is 
his business. The Constitution of 
the United States and the laws of 
the State of New York do not 
require William Zuckerman to 


‘respect the elements of addition 


and subtraction. There is no law 
on the books prohibiting the dis- 
smination of inaccuracies, though 
perhaps there should be one re- 


quiring them to be labelled as . 


such, in the same manner that the 
exact contents of a can of soup 
are listed on the label. 

But in a few recent issues of his 
Newsletter Mr. Zuckerman has 
tackled other, less controversial, 
subjects and has dealt with them 
in a manner that transcends all 
bounds of human tolerance. 

What could be less controver- 
sial in the United States than the 
application of the Constitutional 
principle of the separation of 
Church and State? What could be 
less controversial anywhere in the 
world than the rights, the happi- 
ness and “the integrity of little 
children? 

Every year around Christmas 
time there arises the problem of 
the singing of religious Christmas 
Carols in public schools. The ques- 
tion of religion in public schools 
is involved, also the emotional 
well-being of children who are not 
Christian. One can debate this 
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question back and forth in a de- 
mocracy. But here is what Mr. 
William Zuckerman had to con- 
tribute to the discussion in his 
Newsletter of January 5, 1951: 


“But assuming that they (those 
who object to religious Carols in 
public schools) are right and that 
a few Jewish children of neurotic 
fanatical parents do feel unhappy 
at the singing of Christmas Carols, 
why should the happiness of an 
insignificant minority be consid- 
ered more than the happiness of 
the overwhelming majority of 
non-Jewish children and parents? 
Is it not rank selfishness to deprive 
the scores of thousands of Chris- 
tian children who look forward to 
their Christmas festivities with 
the eagerness of childhood because 
a few spoiled little Jewish boys 
and girls might feel ‘unhappy’ and 
‘embarrassed’?” (Our italics) 


Further he gallantly disposes of 
the problem of religion in the 
public schools in this wise: “Why 
raise a problem about such minor 
trivialities which are of no signif- 
icance except for a few neurotic 
men and women...” (Our italics) 


We do not believe it is necessary 
to point out to Mr. Zuckerman 
that if religion is kept out of pub- 
lic schools it is done not because 
of “a few spoiled little Jewish 
boys and girls” or their “neurotic 
fanatical parents” but because the 
framers of the Constitution of the 
United States in their wisdom saw 
fit to keep religion out of govern- 
ment institutions. Nor will we 
question his logic when he gets 
indignant in the pages of Harpers 
because Sabbath laws are enforced 
in Israel yet displays such a great 
indifference to the “happiness of 
an insignificant minority” in the 
United States. Mr. Zuckerman 


may forget his addition and sub- 
traction when it suits his purposes 
but we assume that he is funda- 
mentally a man not devoid of in- 
telligence. What his purposes are 
we can only surmise from his 
crack about “spoiled little Jewish 
boys and girls,” a remark remind- 
ing of immature hoodlums of one- 
time Poland or the Ukraine who 
used to chase little Jewish boys 
and girls and smear pork fat on 
their mouths. The mature hood- 
lums, when they reached Mr. 
Zuckerman’s age, no longer prac- 
ticed such “‘rivial” persecutions. 


To the “spoiled little Jewish 
boys and girls” of White Plains, 
N. Y., the objects of William 
Zuckerman’s ire, we will say this: 
Children! Be not afraid! As Jews 
you will many times have to fight 
for your rights. You live in a great 
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wd free country. Your country 
ind its institutions must be pro- 
tected from their enemies, but 
Mr. Zuckerman is not an enemy 
to be much afraid of, anymore 
than Joe McWilliams. He is not 
strong enough. But bear in mind, 
children; we, Jews, are not fun- 
damentally different from other 
peoples. We, too, have all kinds 
in our midst. You will grow up 
and you will read about what the 
Nazis did to the Jews and you 


atermination camps there were 
Jewish Capos — concentration 
camp police. You may not want 
to believe it for a time, but it is 
9. So fear not, children, and do 
not believe William Zuckerman 
when he says you are spoiled brats, 
offspring of “neurotic fanatical 
parents’. As you grow you will 
be called other names. You may 
be called Christ Killers, Izzies, 
Yids and what not. You have to 
larn not to believe these. That 
William Zuckerman spoke of you 
as he did reflects on him, but not 
on you. 


S. K. 


CORRECTION 


A regrettable misprint has crept 
into the article on The Extermina- 


1951 issue. On the bottom of page 
13 of that issue the number of 
Gypsies reported in the Warsaw 
ghetto is given as 100,000. It 
should be 100. 

THE Epirors 


will learn that in the midst of the- 


tion of the Gypsies in the January, — 
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e Warm comradeship in a congenial environment. 
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Setting up housekeeping in a tent isn’t) 

easy. Yet thousands of new Israelis arel 

creating homes under canvas, with a mini. AY 
| mum of articles necessary for a decent 


| standard of living. 


| q 

Your gift of new articles and your 
discards, in good condition, will lift their 

| 

| In the Maabarot, 
| 


: New Israelis Need: 
© Clothing 


spirits and renew their hope for the future. 


(Men’s, Women’s, Children’s) 
@ Underwear 
! © Sweaters 
| @ Linens 
| © Towels 
© Layettes 


| 


@ Silverware 
@ Rubber Boots 
© New Shoes 


@ Plastic Dishes 
© New Toys 


The Need Is Urgent! 


Send your contributions to: 
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